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KHWPUI (pancada nokropu (PhD) nucceprauusicu aHHOTaAUSACH)

JAuccepraumst MAaB3yCMHMHI  J10J3apOauru  Ba 3apyparu. JKaxoH
TWINIYHOCIUTHIA THJIapapo MyHocalaTiiap TabCUPUHU KOMILIEKC —XOJ/a
AHTPONOIEHTPU3M KOHYHUSTIIAPU Yerapacujaa TaJKUK STHUIl, LIYHUHIIEK, MabIyM
OWp TUIIHM Y3HUra XOC TApUXUNH-MUJUIMA XyCyCHUSTIApUAaH KeIuO YuKub YpraHuiin
Macajanapura aioxuaa IbTHOOp Kapartwimokna. DpaHily3 TWIMIAH WHIVIH3
TWIATA y3JIallraH CY3JIapHU TaxJIWwil KWIWII >Kapa€Huaa TypJiu-TyMaH
EHJalTyBIAPHUHT 03ara KeJuilyu OUpyU UKKUHYMCUHUA UHKOP 3TMalIu, Oanku oup-
OupuHU TYNIUpuO KUECUU-TApUXUN, CHUCTEM-CTPYKTYp KalOu mnapagurmanap
acocujJia WIMH-Ha3apuid Kapaluiap Ba METoJuIapra TastHraH XoJ4a TaJKUKOTJIapHU
aJOKaJOPJIMKAA TaAKUK OSTUII 3apypaThHd Kydatupaau. By Oopana dpaniyys
TUJIWJAH WHIIM3 TWIWATA Y3JaliraH CY3JIAPHUHT JIEKCHK-CEMAHTHK Ba IPAMMATHK
XyCYCHUSITIAPUHU TAJIKUK ATHUII THIIIYHOCIUKHUHT IUAAAT OWJIaH TapakKui 3THO
Oopaétran nekcukorpadusi, JEKCUKOJIOTHS, TEPMHUHOJOTHS, MpParMaTnHTBUCTHKA
KaOu COXaJlapUHUHT PUBOKJIAHUIIIUTA KEHT WY OYau.

JlyHé THIIIyHOCHIMTUAA CY3HUHT HadakaT ceMaHTUKacu, Oajkud cy3 Ba
MyalsiH CyOBbeKT HYTKU YpTacujaru OOFIUKIUK, YHUHT KOMMYHUKATHUB-TIparMaTHK
Ma3MyHH, Oaxonaml MyHoca0aTu, MUUIMKA-MaJaHui KUXaTiaapu KaOuiap acocui
TaIKUK MaB3ycura amnanau. by V3 HaBOatuma, Tuin Ba Tadakkyp, cy3
CEMaHTUKACH, CEMHK MyHOca0aTiapH KOHIENTIAMTUPUII OpKAIW Typiu
CTPYKTypaJIApHH INAKJUIAHTUPHUIL, YJIAPHU THIJIAa HAMOEH KWIHII, TyHE TUIIApU
KaTiamjapuia coaup OyiamuraH y3apo ajoKaJapHW TabMUHJIAIITA HIITUPOK
STaJNraH KOHYHHSTJIAPHU TAJIKUK JTHUIIHUA TaK030 JATafu. YOy amoKaJapHUHT
KOTHUTUB-CEMAHTUK  acCleKTIa WIMHA  acCOCHaHMIIA  COXaJarn  yCTYBOP
BasudanapgaH XucoOJaHuO, Ma3Kyp XOJAHca JUCOHUU MaWJoHJA KYJUJIaHAJIUTaH
aloxuJa MabHOJAPHU TAIIKWI KUJTYBYM THJI OUPIUKIAPH, YJIAPHUHI CEMAaHTHK
udonacu, MOp(HOIOTUK-CHHTAKTUK MyHOcabaTiapy Ba IIy acocia XOCHII
OYynmaguran HYTKUA  TY3WIMAQJIAPHUHT  JIGKCUK-CEMAaHTHK Ba  TpaMMaTHK
XYyCYCHUSTIapUHU YOFUIITUPUII Ba UIMHM acociiallra UMKOH sIpaTajii.

Optumuzna xap KauoOHrMAAaH XaM KEHIPOK  HCIOXOTiap  amalra
OLIMPUIAETTAH XO3UPIH IOKCAIHII OOCKUYMA TUILTYHOCIUTUMU3AA TUJ TU3UMHU
OUPJIUKIAPUHUHT CUCTEM-CEMAHTHK Ba (DYHKIIMOHAT-KOMMYHUKATUB TaXJIMJIUA YTa
nom3ap6 O6ynu6 OGopmoxna. Ly sxymnanan, Tuin puUBOXHAA Y37amrad cy3lapHU
KYIl acleKTIM KUECUU-YOFUIITHPMA METOA €pAaMujia TaxjIuil KWIWII KyTHJITaH
camapaHu OepMokia. “AWHM BakTIa, MaJaHUSAT COXAcHAa jKaxoyarra Kapuiu
Mabpudar OuiaH Kypamwuil, EnUIApUMHU3HU XaKUKUH CaHbaTHU aHIallra
ypratuiil, yJapHUHT 3CTETHK OJaMUHHU COFJIOM acociAa MAaKJUIaHTUpUII Oyinya
onIMMH3a MyXuM Bazudanap TypuOmw’ku®, Oy JKMXaTJaH WHITIM3 JEKCHKACHIA
bpanHIly3 TUIMAAH Y3mamraH CY3JapHUHAT (POHETHK, T'paMMAaTUK Ba JIEKCHK-
CEeMaHTUK TaxjJIwuiap €paaMuaa acociaml Yy30eK TWIMHH JKaxOH TUILIapU
KOHTEKCTH/Ia YPraHUIl MMKOHUHU KEHTaluTUPAIH.

V36exucron Pecniy6nukacu Ipesunentunuar 2019 iun 8 oxrsabpmaru I1d-

! Mupsuées 1IIL.M. Anabuér Ba caHbaT, MaJaHMATHH PUBOXIIAHTHDHII — XaJIKHMH3 MabHABUU OJAMWHH
IOKCUITHPUIIHUHT MycTaxkaM roiaeBopuanp (Y30€KHCTOH MKOAKOp 3UENMIApH BaKM/UIapy OWIIaH ydpamlyBaary
Mabpy3a) // Y30ekucToH anadbuétu Ba cambate, 2017 iini, 4 aBrycT.



5847-con “Y36exucron Pecny6nukacu Ounmuit TabanM TH3umuaH 2030 jiniraua
PUBOXJIAHTUPUII KOHLENUWACUHU Tacaukiam Ttyrpucuaa’, 2022 iwnin 28
saBapparn  [Id-60-con  «2022-2026  #wwwurapra  MypKautlairad — SIHru
V36exucronnnnr Tapakkuér crparerusicu Tyrpucuaa»ru Gapmonnapu, 2018 inn
5 wmiongaru [1K-3775-con «Onuii TabauMm Myaccacajapujia TabluM CH(pATHHH
OIIMPHUIL Ba YyJApHUHI MamJlakaTJa aMmalira OIIMPUIAETTaH KEHI KaMpOBIIU
uciaoxomiapaa Gpaosi MIITUPOKWHUA TAbMUHIIAII OYiN4Ya KyliMM4ua 4opa-Taaoupiap
TyFpucunay, 2021 i 19 maitnarn ITK-5117-con “Y36ekucton Pecry6mukacuia
XOPUKUU TUJUIAPHU YPraHUIIHA OMMAaJIAIITUPUIT (HAONUSATHHUA cudaT KUXATHIaH
SHrU OOCKHYra oiud 4YMKHUII yopa-Tagoupiapu Tyrpucuaa’tu Kapopnapu xamuaa
Ma3Kyp (paonusTra TeruuuM OomKa MEebEPUM-XYKYKHIM XyXoKaTiapaa OenruiaHrad
Baszu(anapHu amalira OLMpHILIA YOy JUCCepTalus TaAKUKOTH MYyaisiH 1apaxasa
XU3MaT KUJaau.

TaaKNKOTHUHT pecnyodauka dan Ba TEeXHOJIOTUsLJIapH
PUBOAJIAHMIIMHUHL  YCTYBOp HyHajquuuiapura wmocjaurd. Jluccepranus
pecriyonuka ¢daH Ba TEXHOJOTHSIIAPH PUBOXKIAHUIIMHUHT I. «AxOopotnamran
JKAMHUAT Ba JIEMOKPATHUK JABJIAaTHU WXTUMOWM, XYKYKWUW, UKTUCOAWN, MaJaHUU,
MabHaBUU-Mabpu(Ul  PUBONUIAHTUPHINIA HWHHOBAIIMOH FOSUIAp  TU3UMHUHU
HIAKJUIAHTUPUII Ba YJIAPHM aMalira OLIMPUIN HYIIapu» YCTyBOp WYHalWIIWra
MyBOUK OakapuiiraH.

MyaMMOHMHI YPraHw/JraHjJdk Jaapaxkacud. JKaxOH TWINIyHOCIUTHIA
TUJUIAPHUHT, XYCyCaH, HWHIVIM3 TWJIW JIEKCUKACUHUHT TapuXWM WIIU3IapH,
TapakKUET OOCKUWIAPU Ba THIIJIA Y3JAITaH CY3JIapHUHT YpHH, (paHIly3 Ba OOIIKa
TWJUIAPHUHT WHIJIM3 TWIM JIEKCHUKAacH OOMMIIMra KyIraH XuCCacH I03acujiaH
TaBCUPUI, KUECUU-TApUXUN Ba TApPUXUU-ITUMOJIOTMK Macajajlapu TaJKUKU
Oopacuia )kaxoH xamaa y30eK TUJIIIYHOC OJIMMJIAPUHUHT YpHU OeHuxod KarTta. by
WyHamumga WHMIM3 Ba (paHiy3 TWUIApH JIEKCUK KaTjiaM OWpIUKIApUHU
ypranumra Oarunuianrad skaxoH — TwimyHocauruaa  JK.d@.Cabnaiiposec,
P.Mynpoxosa, O.Kaptee, M.Buner, ®.Cepumx, W.Tannu, W.B.ApHonbna,
O.XKecnepcon, O.Broctep, b.Kaupy, .Kpucran, 2.Kneitn, P.dpomkun, ®.Hrowm,
P.JTanrakep, JX.Iumnei? kadbu omumiap, pyc tummyHociauruaa H.H.Amocosa,

2 Jean-Frangois Sablayrolles. Mais que font les linguistes les sciences du langage, vingt ans apreés, actes du colloque
2003 de I'Association des sciences du langage. Association des science du langage. France, Christine Jacquet-Pfau,
Jean-Frangois Sablayrolles. Paris; Budapest; Kinshasa: I’Harmattan, DL 2005.— P.13 — 17 ; Mudrochova Radka. La
francisation des emprunts a I’anglais d’apres 1’orthographe rectifiée: son application en frangais de France et en
frangais québécois. Emmanuel Cartier. Emprunts en frangais contemporain : étude linguistique et statistique a partir
de la plateforme Neéoveille. L’emprunt en question(s) : conceptions, réceptions, traitements lexicographiques, 2019
Vinet, M.-T., 1995, « La lexicalité des emprunts et les anglicismes en francais du Québec », Dialangue 6, 62-70.
[En ligne], consulté le 20/9/2020. Fouad Seridj. De I’intégration des emprunts francais a 1’anglais : cas des
anglicismes informatiques dans les revues en ligne. Synergies Algérie n°19 - 2013 p. 197-213. Tanni lida. Emploi et
caractéristiques des anglicismes dans la presse frangaise — le monde et madame figaro. Informaatioteknologian ja
viestinndn tiedekunta Kandidaatin tutkielma Huhtikuu 2020. Apuoapx M.B. JlekcHKOJIOTHS COBPEMEHHOI'O
aHriuiickoro s3bika. —M.:1973. -236¢. Jesperson, O. Language: Its Nature and Development. Routledge,
Abingdon,1922. — P.13.; Eugen Wiister. Introduccion a-ns teoria obmmii de la terminologia y a-nst lexicografia
terminologica Universitdt Pompeu Fabra, Bapcemona, 2003. Kachru, B.B. The speaking tree: A medium of plural
canons. In Georgetown Round Table in Languages and Linguistics (GURT). Washington, D.C.: Georgetown
University Press.1994.;Crystal, D.The Cambridge Encyclopedia of Language. Cambridge: Cambridge University
Press, 2010. — P.267; Klein, E. A comprehensive etymological dictionary of the English language: Dealing with the
origin of words and their sense development thus illustrating the history of civilisation and culture (\Vol. 1). Elsevier
Amsterdam,1966.; Fromkin R.H. An Introduction to Language. (7th Ed.).USA: Heinle, 2003.; Ngom, F. Linguistic
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A N.Cvupuuuxuii, 1.B.ApHonsn, I'annepun, Cexupun, P.I'unz0ypr, K.bpynnep
kabu 3 TuimyHocaap Ba y30ek TuiyHociuruaa I.Paxmarymiaes, A.X0xKueB,
M.Muproxues, W.Kyukoproes, B.DmonKya0B* cHHrapd  OJMMIADPHHHT
TaJKUKOTIAPH AIOXH/Ia aXaMUsATra MOJIUK.

Pyc  twmmynocnuruma M. .MuxeeBa  ToMOHHMIaH — “@paHIly3CKue
3auMcTBOBaHUs B aHrHiickoM si3pike XV I-XVIII BekoB u mpoGiemsl ux nepeBojaa
(Ha Marepuane KJIACCMYECKOM M COBPEMEHHOM AaHIJIMICKOM JUTEpaTyphl)”™
MaB3yCHIA MOHOIPa(UK TAIKUKOT spaTHiraH Oyica-ma, aiiman @DY(¢panmys
y3namma)lapuHuHT UHIJIM3 TUJIUAard YpHU Ba IpaMMaTHK, JEKCUK, CEMAaHTHK
Xycycustiaapu ¥30eK oaumiIapy TOMOHHIAH €Tapiiy Jlapaxkaa ypraHuiaMmara.

Juccepranmus TAAKUKOTHHUHT AUCCepPTANMS 0a’KapuJIraH OJIMHA TABJIUM
MYaCCACACMHMHI WJIMMI-TaAKUKOT HILIAPH peskajapu OujaH OOFJIMKJIUIH.
Taaxkukor  byxopo  maBnatr  yHuBepcuteTtuHuHr  2017-2021  liunnapra
MyIDKajutanrad “TabiauM  TU3UMHUHMHT Oapya OoOCKH4WIapuja 4YeT THIUIapHU
YpraHuiiHu sHaJa PUBOXKJIAHTUPUIIHUHT ad3amuivkiapyu” MaB3yHJlard HIMHMA-
TaJKUKOT MIUIAPU PEXKACH TIOUpacHia Oaxapuira.

TaagKMKOTHHHI MAaKCagW WHIJIU3 TWIUTra (paHily3 TWIMIAH Y3ialiraHd
CY3JIapHH JIEKCHK-CEMaHTHUK Ba TI'pPaMMATHK >KMXaTAaH TaxXJIWI KWIAII OpKAJIN
YJIAPHUHT MKKA TWJI KeCUMHUAA MyIITapak xamaa auddepennnan OenruiapuHu
aHUKJIaIIaH noopar.

TagKMKOTHMHI Basudaaapu:

WHIVIM3 TUJIW KamiaM OUPIUKIAPUHUHI TApUXUN IAK/UTAHWIIA Ba THJIHUHT
JyFaT OOMIMIM TAapKUOMHUHT PUBOXKJIAHUII OOCKUWIAPUHU Ha3apuil YpraHuiil
Xamja yinapra MyHoca0aT OUJIIUPHIIL;

WHIJIN3 TUIUA Y37alrad cy3napHu (oHeTUK, apealr, MOp(pOIOTUK-CTPYKTYD,
JIEKCUK-CEMAHTUK TaMOWMILIapra Kypa aHUKJIAILL;

dpanIly3 TUIUIAH KUpUO KEJraH Y3JallraH Cy3japHH JUaXpoOH Ba CUHXPOH

Borrowing as Evidence of the Social history of the Senegalese Speech Community. International Journal of
Sociology of Language, 158, 2002. — P.37-51; Langacker, R.W. Language and its Structure, New York. Harcourt
Brace Jovanovich Inc.1967; Shipley, J. T.The origins of English words: a discursive dictionary of Indo-European
roots: Johns Hopkins Univ Pr.2001

3 AmocoBa H.H. DTHMOIOrMYeCKME OCHOBBLI CIOBApPHOIO COCTaBA COBPEMEHHOIO AHTIIMHCKOIO s3bIKAa. —M.:
N3nmaTensCTBO JUTEpaTypbl HAa HWHOCTPAHHBIX s3bikax, 1956. —218 c.; AmocoBa H.H. CynpObl HMHOS3BIYHBIX
3aUMCTBOBaHMH B COBPEMEHHOM AaHIJIMICKOM sI3bIKe // DTHUMOJIOTHYECKHE OCHOBBI CJIOBApHOTO COCTaBa
COBPEMEHHOI'0 aHTJIMHCKOro s3bika. — M.: M3n-Bo «Jluteparypa Ha mHOCTpaHHBIX si3bIKaxy», 1956. —C.130-131,;
Cvupuunkuid A.W. Jlekcukonorus aurauiickoro si3bika. —M.: MockoBckuit 'ocynapctBennblil YHauBepeuteT, 1998.
- 260 c.; Apronbg 1.B. JIekcuKoIOrus COBPEMEHHOTO aHTIHMICKOTO sI3bIKa: y4ed. mocobue. —2-¢ u31I., mepepad. —
M.: ®JIMHTA: Hayka, 2012. — 376 c.; l'annepun, Yepkacckas. Jlekcukomnorust anrnuiickoro sizbika. M., TLIK,UH-
S3, 1956. — C. 124.; Apnonbsa U.B. Jlekcukonorus COBpEMEHHOTO aHIVIMHCKOro si3blka. — M.: U3n-Bo «Beicias
mkonay, 1986. — C. 255.; Cexupun B.I1. 3anmMcTBOBaHUS B aHIIMHCKOM si3bike. - Kues.: M3n-Bo Kuesckoro yH-Ta,
1964. — C. 31.; T'unz6ypr P.3. O nomnosiHeHnu ciaoBapHOro cocrasa // MHocTpaHHble s3bikH B Hikoue. -M.: YITUMIIT
PC®OCP , 1954. - Ne 1. - C. 19-32.; bpynnep K. Ucropust anrnmiickoro s3sika. — M.: U3n-Bo «MHOCTpaHHOM
nuteparypei», 1955. — T.1. — C.156-161.

4 Paxmarynnaes 111, Xosupru y36ek anabuii Tuan. —T.: Yausepcurer, 2006. - 464 6.; Xoxues A. Cemacuonorus //
V36ek i nexcukonoruscu. —Tomkent: ®an, 1981. -312 6.; Muproxkues M. Y36ek Tumm —T.: Mymro3 ci3, 2010.
- 284 6.; KyukoproeB M. C¥y3 MabHOCH Ba yHUHT BaieHTIArH. —lomkeHT: @an, 1977. - 168 0.; Duonkysnos b.X.
V36ex anabuii THIMaa apabua JyraBHil Y3IalIMaNapHEHT apaIUrMaTHK aCMMMETPHAra MyHocabarh. —TOLIKEHT,
1996.-5B.3

> M.U.Muxeesa.®paHily3cKie 3aMMCTBOBaHus B aHimiickoM s3bike XVI-XVII BekoB 1 mpobieMbl ux 1epeBosaa
(Ha MaTepHaine KIacCHYeCcKOW M COBPEMEHHOW aHTIIHICKON tuTeparypsl).Jluccep.kanm.Hayk. M., 2010r. — 177c.



TaxJIui kapa€HUJa CEMaHTHUK KAaTOPUHM XUCOOra OJraH Xojaja acCUMUISIUS
Jlapakacura Kypa y3JallranJIapHUHT MaBKYUIMTMHA acoCiall;

OVnapyuHUHT JIeKCUK-CEMAaHTHK, (OHETMK Ba TIPAMMATHK MOCJIAIIHII
XOoJaTuaard Ba3u(aJoNUINTY, IIYHUHTACK, YJIApHUHT Y3UTa XOC KUXATIApWUHU
TaxJIWJI KAWL,

cybdukc-npepuxkc  ycynu  Epmamupa  Xocun  Oynran  dpaHIiyy3
Y3JMAlraHJIapyuHUHT  acjl  Ba y3JalllaH TWI CaTXJIapuJard MYINTapak Ba
mubdepeHunan OenruiapuHu 04uo OepHILL.

TankukorHunr odwbexkTn cudarumga P.Yocep, ['Mepenut, B.TpoBOpumk,
K.Puuapacon acapimapu xamja MHINIM34Ya Ba (paHIly3ya Jyrariapiaard (panirys
TUJIMJAH UHIJIA3 TUINTA Y3JIAlIrad cy3Jiap TaHJIaHTaH.

TanKUKOTHMHI mpeaMeTHHU (paHIly3 TUIUIAH WHIVIM3 TUIUTa Y3iamiraH
CY3JapHUHT JIEKCUK-CEMAHTHK TaOWaTh, rpaMMarTvK Ba (DOHETUK TAJIKUHUTA XOC
XyCyCHUATIAp TAlIKWUI KWIAIN.

TanKuKOTHUHT ycyajaapu. TaaKuKOT MaB3yCHHHM EpUTHINIA TacHUIIAI,
TaBcUIIall, JEKCUK-CEMAHTHK, MOP(OIOTUK-CTPYKTYp, KHUECUI-TUIIOIOTHK,
KUECUN-TapUXUN, KOTHUTUB-KOHIIENITYall, JUCTPUOYTHUB XaMJla CTaTUCTUK TaXJIMJI
yCyJutapuiad QoiiaiaHuIraH.

TagKMKOTHUHT WJIMHUUA AHTUJIUTH:

WHIJIN3 TWIW JTyFaT KaTiaMu OUPIUKIApPUHUHT CEMAaHTUK (MabHO) KUXATIapH
TE€HETHK-KYJbTYPOJIOTUK, WXTUMOUW-TAPUXUA Ba JIMCOHUM-MAJaHUN OMUJILIAP
TabCUPHUAA IMAKIJIAHTAHJIWTH Ba TWJIHUHT JIyFaT OOWIUTH TapKUOWHUHT
PUBOXKIIAHUIITY WHCOHUST ITUBHIM3AIUSACH OOCKUWIApU OWJiaH Mapaliiesl paBuIlia
103ara KeJaraHJIura ucOOTIaHTaH;

WHIJIM3 TWIKWJIa WHCOH KOTHUTHB Ba JIMCOHMM- MaJaHuil (aoJUsITUHUHT
BepOasUIallyBy HaTWIKacHJla fo3ara KeJiraH Y3jiamraH cysiap (OoHETHK, apeal,
MOP(OJIOTUK-CTPYKTYp, CHHTAKTUK, JIEKCHMK-CEMAaHTHK AacHeKT JOoHupacuja
MaHTUKHUHA KUMMAaT KacO dTUIIN aHUKJIAHTaH,

bpanIily3 TUIUAaH KUpUO KeNraH V3JNallraH CY3JapHUHT Ma3MyH dYerapacu
Y3rapuIIMHUHT TWIHM WIUIATyBYM MWUIAT MaJaHusATH, MadKypacu OwuiiaH
MIAPTIAAHTAHIUTH  Ma3Kyp JIMCOHMM OUpPIMKIApHM YpraHulljga JUaxpoH Ba
CHHXPOH TaxJWi XKapa€HuJa CEMaHTUK KaTOpMHU XHcoOra ojiradl Xojja
ACCUMUJIALIMSA TapaKacura Kypa y3JIallraHIury aCOCIIaHTaH;

cyddukc-peduxe ycymmaa xocun 6yaran Y TapHUHT JIEKCHK Ba IPaMMAaTHK
XyCyCUATIapu CEMaHTHK, CTPYKTypai Ba byHKIIMOHA MaiiJ10H
KOHCTUTYEHTJIADUHUHT TacHUGUN OMWLIAPU acCOCUAArd TMapagurMaTtuk (T
caTXM) Ba CHHTarMatuk (HYTK carTxy) MyHOcabar XOCWJIAcH OSKaHIIUTU
JTaJIAJIJIAHT aH.

TaaKUKOTHUHT aMaJIMil HATHKAJIAPH KyHuIarmwiapaad noopar:

bpanIy3 TUaUAaH WHDIM3 Tuiaura y3namrad 1024 Ta cy3mapHUHT JIEKCHK-
CEMaHTUK, MOP(]OIOTrUK-CTPYKTYp, CHUHTAKTHUK, (DOHETUK TaxXJWJUIapu acoCujia
WHIJIM3 TWIW JIMHTBUCTUK TabMUHOTHAA MYXUM axamusTra sra Oynran Oanuuii
acapJiap Xam/Jla MHIVIM34a Ba (ppaHily3ua JyFariapJaH MUCoJIap TYIUIAHTaH;

TaxIH1 yayH TaHmanrad @®YgapuHuHT MOPGOTOTHK XyCycHsTiapH (OT,
cudar, debn maxmiapu), apdukcan scammmu (cypduxc, npedukc), GOHETHK
y3rapumniapu (TOByI, OVFHH aCCUMIISIIMSICH ) MAKITIAHTUPUIITAH;



WMHIVIM3 Tuiaura Yysnamrad ¢panuny3 cys3napuHudr auaxpon (XVI-XVIII
acpyiapjiaru y3januil KOHYHUSATIApH), CUHXPOH (3aMOHABUM WHIVIM3 THWJINJIArd
KYPUHUIILIAPH) ACOCU/Ia TAXMUHUN CEMAaHTUK TAJIPHKH UIILJIA0 YAKUITaH.

TaagkMKOT HATHKAJAPUHUHT  HMIIOHWIMJIMIM  MYaMMOHUHI  aHUK
KYWMITAHIINTH, OJMMIIADHUHT Ha3apuii (pUKplIapura TasHUITAHINATH, PECITyOinKa
Ba XaJgKapo MHUKECAATd WIMHH-yCIyOuWid, WiIMH-aManuii KoHGepeHIusIap
marepuamiapu, OAK pyixatugaru Maxcyc KypHauIap Xamaa XOPWKUNA WIMUN
KypHajulapJla 4OIl JTWITaH Makojanap, Hazapuid (uKp Ba XyJocCaJlapHHUHT
amManuérra OSKOpPUA  STUJTAHJIUTH, OJMHIaH  HAaTWKAJAPHUHT  BaKOJATIU
TAlIKUJIOTIAP TOMOHU/IAH TACAUKIAHTAHIIUTH OWJIaH W30XJIaHA/IH.

TagKMKOT HATHKAJTAPUHUHI MJIMHA Ba aMajJuMi axaMHMATH. TaJIKUKOT
HaTWKaJapUHUHT WIMHUN aXaMUsTH yHIA YAKAPWITAH Ha3apuil XyJocajap UHITIN3
TWIM JIEKCUKacHuaa CDS"JIapI/IHHHr y3Ura XoC XyCyCuATIap XaKuJaru WIMHUN
TacaBBYpJIAPHU KEHTAUTUPUIIM, YIAPHUHT UHIJIU3 JIEKCUKOJIOTUSCUAATU TU3UMH,
SACAJIMII yCyJUTapy XaMJla aCCUMUIISLUSA Aapa)kacuja YXIIANUIUKIap OOpIUTHHUHT
AHUKJIAHWIIM HaTWKacuJa >KaxOH THWILIYHOCIUTH TapakKUET TaMOWMIUIAPH,
OocKkuuIapu 0un0 OepuiIraHIuTH OMIaH OenruiaHaIu.

TagkuKOT HaTH>KaJTapUHUHT aMalliid aXaMUsATH MILIJIard Ha3apui yMymJanima
Ba TaxJWUIApJAaH OJIMM Ba Yypra MaxCcyC TabiuM THU3UMHIA, YMyMTabIuM
MakTabnapuja €nuiapra MHIIW3 JIEKCMKAacH XakKuJa MabliymoTiap OepHIla, THII
TapakKKUETH OOCKUYJIAPUHU YPraruija, JEKCUKOIOTHS, TWIIIYHOCIUK Oyiinda
Japciaukiap, YKyB KyljmaHmanap sparduia (oiamaHuIl MyMKHHIATH OWiIaH
u30XJlaHaau. byHAaH Tamkapy, TaJAKUKOT MaTepuaid TWJ YpraHyBuuiapaa
JEKCUK, TpaMMaTUK BOCUTAJAPHA YPUHIM  KyJUlall  KOMIIETEHLMSICUHU
PUBOXKJIAHTUPHINJIA, CHHTAKTUK-CEMAHTUK MYyHOCa0aTjJapHU aHIIallga Xu3mar
KWINIIY OWj1ad OeJIriiaHaIu.

TaakMKOT HATHKAJTAPUHMHT KOPUH KWIMHUIIM. VHIM3 Trrra dpanimy3
TUJMJAH Y3Jalrad CY3JapHUHT JICKCUK-CEMAaHTHK Ba FPaMMAaTUK XyCYCHSITJIApUHU
aHUKJIAIl )Kapa€HKUIa SPUILIUITaH WIMUN HAaTUXKajJap acocuia:

WHIJIM3 TWJIW KamiaM OWPIHKIAPUHUHT CEMaHTHK (MabHO) KUXaTiapu
TCHETUK-KYJIbTYPOJIOTUK, WXTUMOUW-TAPUXUKA Ba JIMCOHUM-MAJaHUN OMUILIAP
TabCHPHAA IMIAKIUIAHTAHINIY OMIaH OOFIHK HMIMHI XylocanapiaH Y30eKHCTOH
Pecnybnukacu ®@annap axagemusicu Kopaxkanmoructon Oynumu Kopakaamnok
rymanutap (Qanmap uiaMuR-TaaKukoT uHcTUTyTHAa 2017-2020 #twmapnaa
Oaxxapuiran DA-D1-005 “Kopakainok (b ONBKIOPIIYHOCTHTH Ba
anaOUETITyHOCIUTH TAapUXUHU TAJAKUK OTUII’ MaB3ycuJaru (QyHIaMeHTal
Jnoiinxanu Gaxapumna Qoiinananmiran (Y36ekucton PecryGnukacu ®damap
akagemusic Kopakanmoructon 6ymumuuuar 2022 v 24 maiinaru 17.01/173-con
MabIyMOTHOMacu). Harwxkana  TUAHUHT  JyFar  OoMiMru  TapKUOWHHUHT
PUBOXKJIAHUIIN WHCOHUAT UUMBHIM3AIMACK OOCKUWIapu OWjiaH mapajuiesl paBuIlia
103ara KeJITraHJINIY aHUKJIAHTaH;

bpanIly3 TUIUAaH KUpUO KeJraH V3JalraH CY3JapHUHT Ma3MyH dYerapacu
Y3rapuIIMHUHT TWIHM HWIUIATyBYM MWJUJIAT MaJaHusATH, MadKypacu OwuiiaH
[MIAPTIIAHTAHIUTH  Ma3Kyp JIMCOHUM OWPJUKIApHU YpraHuiujga JdaxpoH Ba
CUHXPOH TaxJIWJ JKapaéHuJa CEMaHTUK KaTOpPMHUM XucoOra oJrad XxoJjja
aCCUMIJIALIMS Jlapakacura Kypa VY3JallraHaurd OwuiiaH OOFNIHK XyjlocalapaaH



byxopo  maBmar  ynuBepcurernma — AKII OIYUXOHACH  TOMOHHUJAH
vomustnamrtupwiran - SUZ80021IN3103-pakamnu  oiiMxa acocuaa TalIKWI
sTiiiral “Amepuka agabuéru kinyom’aa yrkaswiran Xon CreiinOek, ®psHcUC
Ckort @uiypkepans] Ba DpHECT XEMHUHTY M Kabu aMmepuka E3yBUHIIAPUHUHT
anabuil MaxopaTu TaxJuiaura OaFuIUIaHTaH XaJlKapo JOMMXACHHU Oakapwuiia
doitnananunran (byxopo gasnar ynuepcuteTuHuHT 2022 inn 5 centsiopaaru 04-
04/01-1557-con mawaymoTHOMacH). Hatmxkana ¢paniy3 T OWIaH OOFIHK CY3
Ba wuOOpajnapHd UWHIJIA3 TUJIWrAa TapXKMMa KWIWII >Kapa€HWAa Oyd KelraH
MyaMMOJIapHH XaJl KWJIUIIra Xu3MaT KUJIraH.

cydouxc-npedrke ycynn éppamuna xocun O0ynran ®YIapHUHT JTeKCHK Ba
rpaMMAaTHK XYCYCHUSTJIapU CEMaHTHK, CTPYKTypal Ba (QYHKIMOHAI MaiIo0H
KOHCTUTYEHTJIADUHUHT TacHU(DHUI oOMWIUIapu mnapagurMaTuk (THJI caTXu) Ba
CHUHTarMaTuK (HyTK CaTXW) MyHOCAa0aTH XOCHJIACH DKAHJIUTH JaWJUIaHTaHIUTUra
IoUp XyJocalapAaH byXxopo BWJIOST TelnepaguoKOMIIAHUSICMHUHT “AccalioM,
Byxopo” Ba “Cakku3uHuu MyBKH3a~ KaOM TypKyM KypcaTyB CLEHapHilJlapuHU
taiépnamaa ¢oinananuiran (byxopo BuiosT TenepagnokoMnaHusiciHUHT 2022
mun 1 mronparu 1/127-con mabiiymoTHOMacH). Hatwkana ymly TenekypcaryBiap
y4yH TauépiaHraH MaTepUaUIapHUHT Ma3MyHU MYyKaMaJIAITUPUINO, WIMUN
nanuiiapra 6o Oynuiura, KypcaTyBHUHT WIMUNR-OMMaOOIUTUTMHA TabMUHJIAIITA
SPUIIIITaH.

TagkukKoT HAaTHKAJAPUHUHT anpodanusacu. TaakukoT HaTmxaizapu 9 ta
WIMHH-aManuii amKyMaHJa, Iy XKymiiajgaH, 4 Ta pecrmyOiiMka, 5 Ta XOpHKUN
KoH(DepeHIusapaa MyxokamMmaaaH YTKa3uiIraH.

TaagKMKOT HATHKAJAPUHMHI JYBJOH KWIMHMINM. [luccepranus MaB3ycu
6yitnua 15 Ta wmiMmii wm, VYs6exumcron PecryGmukacu Onmii  arTecTauys
KOMHUCCHUSCUHUHT JIOKTOPJIMK JUCCEepTalMsIapy acOoCUN WIMHUN HaTWXKalapuHU
YoM 3TUII TaBCUS STWITaH WIMHI Hampiaapaa 7 Ta WIMHN Makoja, yiaapaad, 3
Tacu pecnyOnuKa Ba 4 Tacu XOPIKHM KypHaJUIap/ia HaIIp STUJITaH.

TagKUKOTHMHI TY3WIMIIM Ba Xaxkmu. [luccepramus kupumi, y4 000,
Xynoca, poriganaHwiran afaduétiap pynxaruiad Talkuwi Tonrad 0ynuo, yMmyMuii
xaxmu 133 caxudanu Tamkui 3Tajau.

JIMCCEPTALIUSAHUHI ACOCUH MA3ZMYHHU

Kupum kucmuga auccepraiusi MaB3yCMHUHI J0d3apOaurd Ba 3apyparu
aCOCJIaHraH, TAJKUKOTHUHT Makcaau, Basudanapu, OObEKTH, MPEIMETH,
Pecry6nvka ¢dan Ba TEXHONOTHUSUIAP PUBOXKIIAHUIIMHUHT YCTYBOP HYHAIUIIIapUra
MOCJIUTH, WIMHW SIHTWIWTH, aMajuil HaTWKaJIapu, OJWHTaH HATWKaJIApHUHT
WIIOHWIWJINTY, HWIIHUHT  Ha3apuii Ba  amMalduil  axaMHsTH, TaJKUKOT
HATWKAJIADUHUHT aMaJUETra >KOpUM KWJIMHULIIM, anpoOaiuscu, JuccepTaius
TY3WIMIIH OYii4ya MabIyMOTJIap KEJITUPUITaH.

JlMccepTanusHUHT OUpUHYH 600U «Y3nawezan cyznapuunz unmuii-nazapui
acocaapuy» ned6 HOMIIaHTaH OYnIuO, y4 ¢aciagaH Tapkud TorraH. Maskyp 0o6ma
JICKCUKOJIOTUSI (DAHUHUHT YpraHuil OOBbEKTH, YHUHT THUJI carxjapu PUBOKUHU
ypranumigaru Baszudanapu, CY3HUHT Tabpudu, JEKCHUK-CEMAaHTUK TU3UMHUHT
XyCYCHSTIApH, SHHU CY3JTapPHUHT WYKH TY3WIHIIUHA O4uO OEpHIl Ba yJIapHUHT
MyHOCa0aTIapUHU TaXJIWI KWAJIUII, 3aMOHABUA MHIIIN3 TUJIU JEKCUK TH3UMUHUHT
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PUBOXKJIAHUII TEHAEHUMSIapH, OUp TUIAAH MKKUHYM TUJITA Y3/Ialirad cy3JapHUHT
PUBOKJIAHUII Kapa€Huga TYFpPUCUAATH dukp-Mynoxasanap, IyHE
TUJIIIYHOCIUTHUIA MaBXyJ OYJIraH WIMHM-Ha3apuil Kapalwiap yMyMIallTUPUITaH
Ba yjapra MyHoca0ar OWJIIupHIIraH.

Tunnapapo cy3napHu Y3namTUpyB skapaéHu OyTYHTM KyH THJUIAp PUBOXKHIA
camapanu Wyn, JyFaTHU TYJIAUPHUIL, “SHrH Oyromuiap, Iaxciap, >Koiiap Ba
TyIIyHYaJIapHU HUQojanam 3apypaTd HU TYJJUPHUIIHUHT YHHUBEpPCAJ YCYJIH,
“ndomganam BOCUTANAPUHUHT CEMAHTHUK Ba CTWIMCTHUK JuddepeHuunanuscu
TenaeHmusacu”®  cudarmpa GaxonaHaéTraH  gaBpAa TWUIADHUHT  TaOuMi
PUBOXIIaHUIIT mapaéHqu/Ip7

TunmyHocnukaa “y3namran cyznap”, 0oliKa THIIapaH OJIMHTaH cy3iap
0J1aT/Ia MabJIyM THJITAa UKKU WY OWIIaH KUpaau:

1. TunmapHUHT y3apO KECUIIMIIN HATHKACUa;

2. Xankmap ypracuaaru MaJlaHui-Tapuxuil, KTUMOWH-UKTUCOUIN Ba OOIIKa
TypJIu ajoKajap HaTHXacuja.

JlyFarHM V3JIAIITUPUIIHUHT aCOCUM YCYJUIAPU Karopura TPaHCKPHUIILUS
(poHeTHK XyCycHUSATIApU OPKAJIM Y3rapull), TpaHcauTepaus (MMIOBUH Y3rapuiil),
KaJbKajall (acCCOLMaTUB MabHO, CY3Ma-Cy3 KYUYUpHUII) Ba CEMAHTUK Y3IaIITHUPHUIL
(MaXxk03uid, KyIIuM4a MabHO KUPUTHUII) KUPAJIH.

WHIM3 TWIMHUHAT JIyFaT TapKUOWJArd JIEKCUK Y3JIallTaHJIAPHUHT TaxJ TN
IIYHH KYpPCaTIWKH, DSHI MYyXUM MaHOaiap JIOTWH, (paHIly3 Ba CKaHIUHAB
TWUIapuAup. YmOy TwWuiapaaru Oab3W Cy3lap WHIIM3 TWIWra Iy Kajap
aCCHMMIJIAILIMS KMJIMHTaHKH, ylap XarTo THUJIHWHT aCOCHil JICKCHK TapKubura xam
kupub Gopran®. Bapua CDyJ'IapI/IHI/I Oup Hewa JaBpiapra Oyaui MyMKUH. bupuHun
naBp — Hopmang uctunocu naspunup. by 3HT y30K gaBp OO, MHININ3 TUJIMHUHT
JyFaTUra 3HT KarTa TabCUp KYpCaTAu Ba (PpaHily3 THIMIAH KEHUHTH Y3ialiradiap
YUyH HUYJ OY/U.

Tagxkuxor umuaa U.B.ApHonbn taknud 3Tran TtacHudmaad GonaamaHuiIIu.
ApHOJIB]] TabKUUIANINYA, CY3JIApHU Y3NAIITUPHUI Japakacura Kypa TacHUIanl
Kylda yMyMUH OYIUIIM MyMKHH, Ym0y TacHU(anaa YI4oB OWPIMKIApUHU
AHMKJIAII Y9yH €TapiHuya aHuK jKapaéH Xalurada MXTHPO KMIMHMAras’. ApHOIb]
cy3mapHu V3MalITUPUII JapakalapyuHUHT Oapya XyCyCUSATIApUHU eTapiudya o4u0
Oepauras yd4 JapaxxaHu aXKpaTraH:

1) TYAMK MOcalras y3iaamraHd cys3miap;

2) KMCMaH MOCJIAIITaH Y3JIallrad cy3iap;

3) MocrammMaras y3iamraH cy3nap (S5HU BapBapu3miiap).

Kucman y3mamrupwiiran y3namran cysiap, ¥3 HaBOaTuja, KyWuaarn KHYUK
rypyxJjapra OyJauHaau:

a) (OHETHK >XUXATAaH MOCIAIIMaraH y3JalraH cysiap, SbHHU Yy3Jalira

6 Kpbicun JLIT. SI3bIk0BOE 3aMMCTBOBAaHHE KaK ITpobeMa JuaxpoHuyeckoil counonunreuctuxy / JLIT. Kpbicun //
Juaxponuueckas conuonuHreuctuka. — M.: Hayka, 1993. — C. 131-151.

" I'yzan Anumeposna JXymaHoBa. VIHIIM3 TWIM PUBOXHMJA Y3JamraH cysiaapHuHr ypHu.Academic Research In
Educational Sciences Volume 2 | Issue 2 | 2021
8https://znanio.ru/media/zaimstvovaniya-i-ih-rol-v-anglijskom-yazyke-2525372

9 Apnonpn U.B. Jlekcukonorusi COBpEMEHHOIO aHTIMHCKOro s3bika. — M.: M3a-Bo «Boicmas mixonay, 1986.
— C.256-258
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cy3napaa KaOyna KWIyBYM TWITa XOC OyiaMaraH TOBYLI KYPUHUIIMHUHT IIyHJau
XYCYCHUSATIAPUHUHT MaBXYJTUTH;

0) opdorpaduk kuxartgaH MOCTalIMaraH Yy3JjamraH cysjaap, SbHU KaOyn
KWJIyBYM TUJITA X0C OynmMaran xap®d Ba xapd oupukmanapuaas GhoiiganaHui;

B) IpaMMaTHK JKMXaTAaH MoOcCJalIMaraH YysjnamraH cysnap. [pammarux
HIaKuiapAa Typiad XWjl YerapajapHUHT MaBXy/UIMTH Ba cy3iapaa OoIika THil
MopdheMalapUuHUHT MaBXKYIJIUTH;

I') CEMaHTHUK >KHUXATJAaH MocCalliMarad Y3JIallTUPUIITaH cy3iap, YyHKH yiap
MaJlaHUSITUTa X0C OyMaraH, Falpuoaiuii Hapcajaap Ba TyILIyHYaJapHU aHIJIaTaJlu.
AbHKM, KaOyn KWIyBUM TWJI TOMOHUJAH Oomka €KUM KYliMM4ya MabHO
KMppaJapuHUHT Oup KM GOIIKA Cy3 TOMOHMIaH Kampad onuHumm P,

Taakuxkor nmmna H.H.AMocoBaHuHT TacHU(Ura TasHAWK, SHHU Y3JIalIraH
cy3nmap TacHUPHUAA «MaAXCyC Y3namraHiap» TyUIyHUajJapy MaBxkyl, Yiap
«KUTOOWU C¥y37ap», «cy3-atamanap» Ba «MWDUIMH KaJOPUTHU HGOIATOBIN
cy3nap»ra OynuHaau. Acoc Twira HucOaraH MyHocabaTu Oyiinda y «TYIMK» Ba
«HHCOWIT» Y3mamraHiapHua axcpaTaz[H“. AHHMKpOK aWTranja, OW3 IOKOpHIArH
TaCHU(HU UarpaMMa Iakinaa TakJIuM 3TUIIra Kapop KWIIUK:

Vinarmma cysiap
TYIIUK - Maxcyc \
g =

(b CY = Munnnii
OHCTHK 3- o
rpaMMaTuK y Kurobuii KaJlopuaTHU
arama’iap udonanoBIn
cy3nap

TaaKUKOTHUHT UKKUHYUA 000U «DPpanuy3 muiudan uHeiu3 muauza Kupuo
KeJl2an y31auiean cy3nap maikunuy €0 HOMIAHUO, YHNIa TapUXHUHN TapaKKUETH
JABOMHJIa MHDIM3 TUJIUAA 103 OepraH KEHr JIEKCUK Y3rapulUIapHU YPTraHHII
makcaguna XVI-XVIII acpnap opanurm Tanimanan. AWHAaH 1Oy JaBpla
®VnapuHUHT SHT KaTTa OKMMH Ky3aTWIAM Ba yIap WHIIN3 THIH JIyFATHHH
GoiimTimra kymaxnamrad. XVI-XVIII acpnapmarn kymia6 dYinapuy HHCOH
GaoNMATUHUHT TYpJIM COXaJapUHU aKC JTTUPAAd Ba AHNIMSHUHT MOJIUH,
WKTUMOMM-CUECHI Ba MaJaHUN Xa€TUHUHT Aespiau Oapua KUXATIApUHU Kampad
onamu. lllyHn XxaMm TabKUUIAIl KEPAKKH, TYPJIA coXajapJard y3iamirad cysmiap or,
cudar, ¢eba Ba paBunUIap (rapyu YIApHUHT MUKIOpU HHCOATH aHYa Kam Oyica
xaMm) OmiiaH Oupra UIIaTUIraH.

bynnan tamkapu, XVI acpaa cy3nap acocaH WXTUMOWM Ba AYHEBUM XAET,
agaObu€r Ba caHbBaT, JMH, KUHUM-Ke4ak Oyromiapu, XyKyKud Ba XapOui
aramManapHd  OungupyBud  cy3napaaH — onuHrad.  Keiimnru — acpriapna

10 Apnonba W.B. JIeKCHKONOTHSI COBPEMEHHOTO aHIIMHCKOro s3bika. — M.: M3n-Bo «Beicimas mikonay», 1986.
— C.256-258.

11 Amocosa H.H. Cyan0b1 MHOS3BIMHBIX 3aMMCTBOBAHMH B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3bIKE // DTUMOJIOTUYECKHE
OCHOBBI CJIOBAPHOI'O COCTaBa COBPEMEHHOIO aHINIMUCKOro s3bika. - M.: M3a-Bo «JIutepaTypa Ha MHOCTpaHHBIX
s3BIKax», 1956. — C.206-211.
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V3JIAIraHJIapHUHT KYJIAMU Ba 4erapajiapu Ce3wlapiiv jJapaxaja KEeHrauaud Ba
X03upJa xapouii unuiap, KUiMM-Keyak Ba OolIKazap Kabu MaBxys coxajgap OuiiaH
Oup karopga, Ou3 wuiaM-(aH, OMIMA3IUMK OWiaH OOFIMK cYy3map, MIYHUHTIEK
reorpa@uk TylIyHuYajgap, caBio (THXKOpaT Ba caHOAT araMaliapH), OMHOJIAPHUHT
HOMJIapH, THOOMET Ba Oolkanap OwiaH OOFIMK CY3NapHU Ky3aTAUK. YJIapHUHT
CEMaHTUK XyCYCHUSITIAPUHHM XucoOra OJIraH XOJIJa Y3JIallTaHJIAPHUHT TaXMUHUN
TEMaTHK TaCHU(DHHY Kyiuaarnda KeITUPUIIT MyMKHUH:

1) kynoanux xaém obvexkmiapu 8a xooucaiapunu ounoupyeuu cynap. (697ma
cy3) (visage, chef, chance, detail, queue, alley, recherche, farouche, blasé, gauche,
blonde, ideal, baggage, appear, arrive, prepare, finish, pass, save, advance etc.).
Macanan:

«Although you say I would not like him myself, I do assure you, if Mr. Solmes
were such a man as Mr. Hickman, in person, mind, and behaviour, my friends and |
had never disagreed about him, if they would not have permitted me to live single;
Mr. Lovelace (having such a character as he has) would have stood no chance
with me.» (Richardson, Clarissa, vol. I, p. 279).

«Chance» cy3u P. Hocep pomanmapuna XIII acpna ¢panuys tunm opkanu
WHIIM3 TWIATa KAPUO KeNraH Ba «HWMKOHMAT, OOMIMK, IIaHC, Tacomud»
MabHOCUHM Owmnaupran, 1778 #wima sca «omaa» MabHOcUTa sra OynraH. Mucomn
cudaruga TaHJIaHTaH )XyMJiaja cy3 «oMa1» MabHOCHHU OMIITUPMOKIA.

2) Mamo, xooicamxona OyOMAApY, KULUM MABHOLAPUHU AHSIAYEYU CY3IAD
(100 ea sxun cy3) (blouse, voile, mouche, cravat, costume, jacket, flannel, beret,
velour, corduroy, etc.).

3) OyHésuii scamuam xaémuHu ugooanosuu cy3nap (ToHu, UNCMUMOUL XAém
6a yuun-xyneu mywynyaiapu (50 oan opmux cy3) (Chateau, vogue, genteel, elite,
entourage, dejeuner, favourite, princess, picnic, debut, fete etc.).

4) O3uK-08KamHU MaceupIaiouean Cynap 6a NUwupul OULan 602nuK cyziap
(100 2a sikun cy3) (pate, marmalade, liqueur, champagne, soufflé, cognac, ragout,
cuisine, soup, mosélle, dejeuner etc.).

Macanan, «Soufflé» cy3u unrnmus tunura XVII acp oxupuna dpaniy3 Tiuim
opkanu Kupub kenran OYnuO, yHaa Ou3 11y KyHrada» 0ab3u MacaUTMKJIAPHUHT
OKCWJI OWIaH apajammMacuiad TaW€plaHraH eHTHWJI TaoM» JeraH MabHOA
UTIUTATUIIA]IH.

“Champagne” cy3u XVII acpna warmms tunura «lllammnan npoBuHIMsCHIaH
KeJITUpUIITaH mapod» MabHOcHa kenrad. by mabHo XX acpia XxaMm KyJutaHuiuoO,
oy rokopunaru I.Mepeautaunr «The Egoist: a comedy in narrative» acapuaan
OJIMHTaH MHUCOJI OUJIaH TaCIUKJIAHTaH.

5) wxtumoui-cuécuit xaétra ouj cyznap (78 ta cy3) Mumm3 tunugaru
Cy3napHUHr ymoOy Tou(acu KyJa KEHI, YyHKM MaBxKyld OVyiraH Tapuxui
mapoutnap tydainu Hopmanjiap y30K BakT JaBoMuJa AHMIUSHUHT OyTyH
WKTUMOU-cuécnii XaéTuHu Oenrunaiaunap. (émigre, revolution, régime, league,
secretary, bourgeois, vogue, genteel etc.). Macanan:

It contained all that was left in France of the old régime, and resembled a
caravanserai of fashion rather than a prison (Trowbridge, A girl of the multitude,
p. 143).

«Régime» cy3u uHMU3 TUIKMAa «OOmKapyB Tu3uMm» MabHOcHma XVIII
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acpja maiijio Oyiran Ba Oy MabHOHH IIy KyHrauda cakjiad Koiau, Oy roKopujaru
B.TpoBOpumxuunr «A girl of the multitude» acapunan onuHran mucon OwiaH
TaCIUKIAHAIIH.

As always happens, the invention grew wilder and wilder through the very
tameness of the bourgeois conventions from which it had to create (Chesterton, The
Flying stars, p. 308).

«Bourgeois» c¢y3u XVI acpna nHIM3 THIHIA «ypTa cHH(ra MaHcyo (paHiys
axOJIMCH BaKWJIW» MabHOCHJA NAKW0 OYiraH Ba Oy JEKCUK OMPIMK YeT THUIIMAArd
IIAKJIMHYU CakJad KoJraH Ba MAbHOCUHM Xajurada MyKoTMaraH ASHUII MyMKHH.

6) xapobuu coxaea ouo cyznap (100 ea sxun opmux cy3) (cadet, cavalcade,
sergeant, bivouac, lieutenant, battalion, corps, corpse ea bowxanap.). Macanau:

7) Keuunmanap ea xuc-myugynapuu ounoupysuu cysnap (53 ma cy3z) (ennui,
charm, sentiment, hauteur, passion ea bowxanap).

Macanan:

«The man's face became his anger: it seems formed to express the passion”
(Richardson, Clarissa, vol. I, p. 400).

«Passiony cy3u unrm3 Tuiuaa Yocep acapiapuia «OFpUKIAH a30071aHUIIDY
MabHOCHIa naiao Oynran. Kelinnuanuk Oy cy3 OWp KaTop SIHTH KuUppajapra sra
OYnu0, YHUHI MabHOCHUHHU CE3WIApu Japaxkana keHratupau. X VI acpra xeau6d
«TOPTAAI, FA3a0HUHT Ky4alluIlM, yiaKaH TYHFy» MabHoJapu naigo oymamu. XVII
acplia 3ca «KHHCHUH HUMIYJIbC; KyWIM MOWWUIMK» MabHOJApHW mMaiao Oymau.
FOkopumarn mucomnma «to express the passion™ mbopacu «razabHu udoma STUID
ned Tap)KuMa KHJIHHAJIH.

8) canvamea ouo cysnap (60 ma cy3) (vaudeville, belles, lettres, brochure,
entr'acte, matinée, billion, attic, catoon, routine, patois, role, renaissance sa
Oomikanap). ®paHius CaHbATHUHT JAesIpiM Oapya coxajdapuja (MEbMOPUMIHK,
Tearp, OanerT, pacCOMIIMK, MyCHKA, pakc, afabuér Ba 0.) AHIIUSATA KaTTa TabCUP
Kypcarran. Ymoy coxanapaa YUFOHUII JaBpua SHT KYTI CDSJ’JIapH OpKaJIu VHIJIU3
tann  Oovimtwiau. by ®panums Ba AHDIMS  ypracugaru SKAH MaJaHUN
aJOKAJIApHUHT  sHajJa PUBOXKIAHUINUTA Xucca Kymran OytyH EBpona
MaJIaHUSITUHUHT PeHeccanc naBpu d1u.

9) xyxyxuti mepmunnapuu anenamyeuu cysiap (29 ma cyz) (court, attorney,
judge, protect, demand, punish, permit, escape éa bowkanap).

10) mubbuém coxacuea ouo cyzap (40 ma cy3) (grippe, migraine Ba
oomkanap).

“Migraine” XVIII acpia MHIIN3 TUIUTA «KMUTPEHB, OO OFPUFH» MabHOCHA
KupuO KenraH Ba KYI acpijap JaBOMHAAa TUJa MaxkaM YpHamraH O0ynu0, XX
acpia Xxam sipaTUiTraH acapiapja ¥3 MabHOCH 1A KYJUTAHWJINTUHU HaMOEH OYmaau.

11) eeoepagpux mywynuanap ounam 6Ooeaux €Ku aINMUHUIM OUlaH O0&TUK
cyznap (39 ma cy3) (plateau, debris Ba Gomkamnap).

12) bunonap, meben 6a 0OOWKA HAPCANAPHUHE HOMIAPUHU MABCUDIO8HU
cyznap (32 ma cy3) (salon, bureau, chateau, chaise séa bowxanap).

He stopped at the bureau and said: «Will you kindly see that Mrs. Heren has this
note?» (Galsworthy, The Forsyte Saga, p. 297).

«Bureauy cy3u XVII acpna mHMM3 THiIMra «TopTMaliyd CTOJD» MabHOCH.IA
kupu6 kenrad. KeiimHuanuk Kyiugara mMabpHOJIapu maigo 6ynmam: «Oropo, odwuc,
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OyuM, MEHEKMEHT, KyMHUTay. YOy JieKCUK Oupiuk loncyopcu acapu MaTHUJIaH
OJIMHFaH Mucoyijia «O0wpo, cToim» MabHOocuaa wunuatwiaan. IllyHUHTIEK,
paBuniap 6witaH ugponananran OYIapuHM aNOXMIA TABKMUIALI YPHHIHIHD.
TaakukoTMMU3 JaBOMHJa TaHjIa0 oOJWHraH Ba Yypranwiran sxamua 1024 Ta
y3nmamranmiapaad YH cakkusta pasuin tomwiau (along, because, across, mal-a-
propos, téte-a-téte Ba Oomkamap).

Macaman: How good of you to come. The general and | were moping
together téte-a-téte (Thackeray, Vanity fair, p. 46).

téte-a-téte  wHnM3 tuaura XVII acpna «Mkku kumm ypracuaaru maxcHid
cyx0ar» MabHOCHJa KUpUO KenraH. YmOy >kymiaza cy3 «r3Ma-t3 cyxOar»ied
TapKUMa KUIUHAIY.

«Complimenty cy3u marm3 Tuaura XVII acpma, anmkporu, 1654-iunga
«0100-axJIOK, XyHIMyOMaslaJluK, aHWKCa, MAaKTOBHMHI MyJIOHUM ubopacu”
mabHOCHaa kupub kenran. XVIII acpma Oy cy3 «pacmuii Tab3uM, CaJIOMIIAIIHIID
mabHOCcUTa dra Oymmu. FOxopumarm ramma cy3amar XVII acpga oprrupran
MabHOCHUTA SIKUHPOK OYJraH MabHO KYJJITAHTAHWHU KYpUILl MYMKHH, SbHH ramnja
«complimenty cy3uHu “myso3amar” 1eb TapKuMa KWIAITAMU3 MyMKHH.

bynnan Ttamkapu 600xa debimapHuHr cyddukcan scamuiiym  acocuit
yCyJJIapH; SIHTU CY3JapHUHT mpedukcan IIAKUIaHUIIY; CcalOuid MabHOra sra
npeduKcaap TaxJIid, KICMaH Ba TYJIHK JICKCUK KUXAT/JAaH Y3JaIiran cy3jiap xam
MUCOJIAp EpAaMUIA TaXJ I KUJIUHTaH.

TagKUKOTHUHT yuuH4Yu 000U «HMHenu3 munuoazu ¢hpanuysua yznawican
CY3NapHUNZ J1eKCUK-CEMAHMUK 64 (DOHEMUK-2PAMMAMUK maxauau»  J1e0
HOMJIAaHMO, WKKU dacingaH Tapkud tomnraH. by 000ma 3aMOHaBUIl MHIVIM3 TWIU
ATUMOJIOTUK TapKuOu, (paHily3 TWIMHUHT WHIIM3 TWIMHUHT JIyFaT TapkuOwura
TabCUpU, (paHIly3 TWIWJAH OJMHraH V3JIallilfaH CY3JIapHUHT TaOuaTu Ba
ACCUMWJIALIMS Japa)kacH, y3JallraH Cy3Jiap Y3UHUHI y3ra TWUIAIUK XyCYyCHUSITUHU
UYKOTHUIIM Ba Y3JAIITUPWITAH CY3JIADHUHT CEMAaHTUK Ma3MyHHUIa TabCHUPH,
(dboHETHK Ba TpaMMAaTHK, CEMAHTHK aCCUMUJISIUSATIAD TaXJIWJI KWIMHTaH.

Wurmu3 tunu mebepnapura MyBodukK cudariap Kuécnaml aapaxanapujaH
Talmkapu Oapua rpaMMaTHK Koupaiapura OyiicyHMarad. MHIIM3 THiIMIa MaBxy.l
(debmap maxciapra Kypa TycllaHaau (conjugation) Ba HMHIJIM3 MOJENHra Kypa
OJlTMI Ba Mypakkad 3aMOHJIapHU XOCWJI Kujaau. Kymuunuk y3mamran ¢gpanirys
bewvmnapu 3and wHIM3 dewvuiapu (macarawu, to turn, to evoke, to control, to
revenge) Ttapsuga mperepurT Ba cudarmom Il HMHT IMAKIUIAHWIIM ~ OWJIaH
TaBcU(IaHAH.

dpaniy3 ormapu control, rendez-vous, char-a-bancs, parterre, wuHDIN3
TUIUJA TAPKUOUI KUCMIIADUHUHT MA@bHOCUHU UYKOTTaH, SbHU COAAaNallITUPUIITAH
Ba OJIMK cy3map cudarnma Kadyn KWiIuHTaH. bab3u Xomwmapaa ynap Oupraivkiaa
€3una Oomnnaiiam, ynapaa GoHeTuk Yy3rapuin coqup 6ynaau. by, macanan, dhpaniry3
TUJIUJAH WHIJKM3 Twidra Contre-roule (nomuwnua contra rotuladan) makiuna
KelIraH Ba ‘‘0asiam XA3UHACUHU CAKAAW KOMUOU MOMOHUOAH XA3UHAHU KAl
smmox” JeraH MabHOHM Owinupanud. Maxamiuii Ba XOpPWKHM Ccy3iapaaru
CONIATAIITUPUIITHUAT (HapKy MTyHIAKH, OHA TWIHAArU cy3mapaa Oy »kapacH xyaa
CeKHH Oopajy, Y3JIalITUPUIITAH CY3/Iap dca TWIra KUPHUIIH OWIAH AapXO0J COMUP
Oynanu. Hatwxkana, y3namrad cCy3lapHUHT MOPQOJOTHK TY3WiauIIKd Oy Xajik
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TOMOHHJIAH TaH OJIMHAAM, y3aKk Mopdemanap XakKUKuil MabHOra sra OYyiau0, sHrU
cy3nap sicaml KOOwiMsiTUra 3ra Oynaau, MHIIU3 appukcaapu 3ca SHIU CY3IapHU
XOCWJI Kuutui yuyH unutatiiaad. lyanait kunm6, narms tiaraa -ment, -al, -ess,
-ance Ba Oomikaiapaa ¢panily3ua Kenu0 YUKW OMp Karop KylMm4aiap Ba
npedukcnap naimao 6yiam.

@paHily3ua CY3TapHUHT Karta KACMH -ance, -ence Kymwumuacu OujiaH
TYy3HWJITaH: ignorance, arrogance, entrance, repentance, innocence Ba 6OH_IKaJ]ap.
JleMak, uHIIM3MIAp yuyH Oy KYIIMMYaHUHT MabHOCH aHUK OYIu0, YHUHT €paMujia
cuar Ba debn Yy3akmapumaH MaBxyMm omiap sicananu. llynpmaid kunub, siHTH
“hindrance” CY3UHUHT IMaKJUIAaHUIIATA HWMKOH sparanud, OyHaa ¢paHIiy3
KymuMuacu uHmm3da “hinder” ¢gebauuuHr ysarura Oupuktupuirant?. Xymiu
mIyHAal, WHIIM3 TuWiadra government, treatment, agreement kabu cy3i1apHUHT
TapkuOura KupraH —Ment KymuMyacu xaM UHIJIM3JIap TOMOHUIAH TaH OJMHTaH Ba
YHUHT €plaMu OWJIaH WHIIM3 Yy3arumaH sHru cy3inap xocwn Oymamm: fulfilment,
bereavement, amazement, bewilderment.

®paniy3 gyFaruja ypry Kyiuim skapa€Hu acta-cekuH comup Oynran. Mumms
TUIMaa QpaHily3da cy3iap maijgo OyIraHuaH KeWWH OMpPUHYU MapTa, yjaap Ky
XoJiIap/ia OXUpru OYFuHma €ku cy3 yprycus [o] Owian TyraraH Oyica, OXUpru
OyruHaa ¢paHily3 TWIUMAard KaOW yprFyHH cakjald KojuiraH. Mucosap:
compagnye (3amonaBuWii COmpany), resoun (3amoHaBmWii reason), corage
(3amonaBuii courage). bupok, XII-XIII acpimap marHnapuma QpaHity3 THIUIAH
y3mamran cy3napaa ypry KYYUPHUITHUHT aloxXujaa XoJulapu OOpKH, yhap Xaik
HYTKHIa TapKairaH, macanas: office - office, contre - contre, prisun - prisun, castel
- castel, ransoun - ransoun 13,

Wurmu3 tunuaard ypry ¢GpaHiy3 TWIMAAH ypFycu3 OVFuHra HucOaraH
tanaddy3 KuinHaurad OYFUHHUHT MHTEHCUBIUTH OuiaH papk Kuiaau. by omun,
ypry Kyuuinu OuniaH Oupra, (panily3 TwiMaard Oup Xuil cysnapra HucOaraH
WHIJIM3 TWINra KUpraH QpaHily3 cy3napuga yprycu3 OVFUHIAPHUHT Te3-Te3
KHCKApUIIKTa Ba TyIIHO KOJUIINUTA OJIUO KeJIa Iu.

bus CI)VnapH UMJIOCUHUHT V3HUra XOC XyCYCHUSTIAPUHU KYpuO YHUKHUIIIA
naBoM »TaMu3. Jlemak, «patience» cy3uaa [€] TOBYIIM WHIVIM3 TUJIUTa XOC S'’bHU
xapd OupuKMacu OpKaiM y3aTuiaau. XyAIu IIyHJIal Xonar [i:] TOByIIMra Xam
TErulllIv, «Manoeuvring» Cy3MHUHI O€U YHJIWIap OYFuHuAa ; AMPTOHT [3H] eau
yHiaunap OyruHuma — «bureauy» cysupma;  [i:] TOBymM ou yHIHIap OYFUHMIIA
«roulette, rougey C}”/3J1ap1/ma, MacaJliaH.

«Come alongy, 1'd say, «come along and I'll lay out your patience for youy
(Mansfield, Selected stories, p. 107).

The Tower Bridge cleared itself of midgets and toy vehicles and raised its tow
arms, and then she passed underneath, accompanied by cheerfully impudent tugs,
and after some manoeuvring and hooting and shouting, finally came to rest
alongside Hay's Wharf (Pristley, Angel Pavement, p. 9).

He stopped at the bureau and said: «Will you kindly see that Mrs Heren has
this note?» (Galsworthy, The Forsyte Saga, p. 279).

2 Ynpum B.A., VcTopus aHIIMIACKOIO s3bIKA, M3[AHHE IIATOE, MCIPABIECHHOE M JOMOJHEHHOE, M3[aTelbCTBO
«BsIcmas mkona», Mocksa 1968, C.385
13 Vaiitnok JI. Hauano aHrmmiickoro ofmecrsa. - XapmonacBopt Mumiceke, 1952, C.36
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For Val it had been in the nature of baptism to be taken there to play roulette\
in the nature of confirmation to get back into college after hours, though a window
whose bars were deceptive (Galsworthy, The Forsyte Saga, p. 184).

CDS}]JIapI/IHI/IHI“ HHITIN3 TWIKWAAarn CCMAHTHK PHBOXIIAHWUIIOHW, POMAH-I'CPMAH
TUJUIApU OWJIACMHUHT CHHOHUMUK >KYQTIMKIApH, Y3JalllraHIapHUHT MOCIAIIHII
yCyJJIapu, CAHOHUMUK Ky TIAPHUHT UIJIATHIMIINHU Ky3aTaMu3.

XVJIOCA

@paHIly3 TUIWJIAH UHIJIA3 TUJIWTa Y3JIAIITaH CY3JapHUHT JICKCUK-CEMaHTHUK
Ba I'paMMaTUK XyCyCUSATIApUHU TAJKUK KWIWII HATUXAcula KyWuaard UIMUMN-
Ha3zapHil Xyjaocanapra KeIuHIN:

1. Tun, HYTK Ba MaJaHUIT MyHOcCa0aTH, YHUHT WXKTUMOMM XaéTna akc
STUIIM, UIYHUHTAEK, XOPWXKMWA TWIIAPHU YpraHuil Macalajlapd aloXuaa
bTUOOPHU Tanad Kwiaad. Xap KaHAal TWI OJMHTaH TWl cudarupa amoxujia
TapakKWil d3Ta OJMaiiaW, y MabliyM OWp TWJI JIyFar Ooiuimrdn OOBEKTHB Ba
CyOBeKTHB OMWJUIAp acocuaa KeHranb® Oopamm. WHrIm3 tunura ¢paHitys,
HOpPMaH/I, JIOTUH TWJUIAPH OpKaiu Ky1utal y3mamran cys3iap, (haH-TeXHUKa xKaaall
cypbatiiapjia TapakKuil 3Ta€Trad AaBpAa WHIVIM3 TWIM JIyFaT Ooiyuru ¢paHirys
TUJIUJAH OJIMHTaH CY3/1ap xyucooura siHajga 6oind 0opMoKIa.

2. XVI — XVIII acpnapna wuHrIM3 anabuii TWIM  HOPMaJTapUHUHT
MIAKJUTAHWININ SKapaéHuJa XOPWKUU CY3JTapHUHT, acocaH, SHT Kym (paHiry3ua
y3nalmraHiapuHUHT YPHU, JEKCUK-CEMaHTUK MacajlaCh TUJ MEbEpPIalTyBUHUHT
SHT Kajan JaBpu erapiauda Yypranwimarad. Iy Oowuc, THiImryHocIukaa
«y3Mnaliran» aramacu, YHUHT TapuUXUW TapakKUETH, Typid TU3UMIIM TUIUIAp
JOMpacUIa y3jalrad Cy3HU XOCWJ KWIYBYM KOHLENTYal Y3ura XOCJIMKHHU
Tax IWIMAAH Keaub yuKuO Kyiujaruda xysocara kenuHaau: bupununaan, Oy oup
TAJ  DJEMEHTJIADUHMHT  OollKacura VTUIN JKapa€HW, UKKUHYMJIAH, Oy
Y3JaTUPUIITaH ¢y3 KM HOOpa MAKIUIATH JIEKCUK KaTeTOpUsIIUp.

3. Vanamran cys3nap KaOys KHJIyBYHM THJIHUHT JyFATHTa TYpIH Aapakafard
ACCUMMWJIALIUSA JKapa€HU OPKaJIM KUPUTWITAH XOPWKUN cy3napaup. MHrnums tunuaa
y3lalrawiap TYJIUMK MOCHAalraH Ccys3jgap, KHWCMaH MOCIHAIUraH  cysnap,
MoOcCHaliMaral y3jiamral cy3jaapra OYJIMHUINM — MHCOJJIap OpKajliu o4ud
Oepunranaa ®VnapusuHT JIEKCUK-CEMaHTHK, IrPAMMATHK, (boHeTHK
ACCUMWISIIIUSACH XYCyCHJa THIIIYHOC OJMMJIAPHUHT TacHU@Iapura TasHWITAH
XOJI7Ia TOBYII KYPUHHUIIU XYyCyCHUSITJIapUra drajiiru, TWira Xxoc 6yiamarad xapd Ba
xapd Oupukmanapuaad GoWgaJaHUuIl MYMKUHIWTH, cy3mapaa OoImKa THII
Mop(eMarTapuHUHT MaBXyIJIUTH HAMOEH OYnaau.

4. OV oneMeHTIapu, aifHMKca ©3yBra KHpraHmap, ojaria Hadakar cys
Oupukmanapura, 0anku MOPQOJIOTMK Ba CHHTAaKTHK OMpJIUKIApra xam MabllyM
TabCUpP KypcaTTaHW, AaWHUKCAa IIyHra yXIIam XOoAucanap HHIVIM3 THINAIA
PUBOXIIAHTAHU, 0ab3W XOJUIapJa MabJIyM TpaMMaTHK KOHCTPYKIHSUIAp, SHHH
WHIJIN3 TWIKWJA CY3HU OUTTa akpaiamac Oupiuk, oup OyTyH cy3 cudarumga Kadym
KWJIMITHUHT OapKapop TEHACHUMSICH MaBXyUIUTd MabiayMmaup. Cy3napuu OyHan
UAPOK ITUII THIIJA KYTUIa0 TypJid XU XOPHXKUM CY3JIapHU Y3IaITUPUIITa UMKOH
spaTaJiy.

5. ®YmgapuHuHT Mocnammm aapaxacura ((hoHeTHK, rpaduk, rpaMMAaTHK,
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JIEKCUK Ba CEMAaHTHK) Kapad TacHHall Ba yJap MHCOH (PAOJIMATHHUHI MaWUILIUN
TypMyll Tap3u, YyW-py3rop Oyromiapu, caHbaT OOBEKTIapH KaOu Typid
COXaJapuHU aKC OSTTUPUIIM Ba y3apo OOFIMKJIWIYA AHUKIAHIW. AHTIUSHUHT
MOJINH, WKTUMOHWN-CUECHN, WIMUNA Ba MajgaHuUd Xa€TH KypuO dYMKWIaéTraH
naBpaa (XVI-XVIII acpnap) (DS)’HapI/IHI/IHF AKCapUATH KYyHIAJIMK XA€T JyraTura
KUPUTWITAHIUTH Ky3aTuia (Y3IamTHpUITad cy3iap yMyMUd COHUHUHT TaXMUHAH
59% TalmKua ATaan).

6. TamkukoT maBoMuja OW3 HKBHBAJIEHT OynMaraH cy3 OHpUKMaTapHHU
Y3aTULIHUHT ACOCUN TPAHCKPHUILUS/TpaHCIUTEepalus, TacHU(pa, TaBCuPuil Ekn
TaXMUHUN Tap>KMMa, yMYMIIAIITUPHIL, AHUKJIAITUPUIL CUHTApU YyCYJUIApUHU
6aéH KWIAMK. Y3JIalITaHIApHH YMyMHH (paHIly3 STHMOHM OMIAH TapKHMa
KWJIMIIAA Iy4 KeJIraH KUMMHYMIIMKIIAp TaXJIWJUIalll, YJIapHUHT JIEKCUK Ba CEMaHTHK
TacHU(UHM STHA/Ia KEHTPOK MIUIA0 YMKUIIAA CY3TapHUHT MKKUTA KaTTa TypyXura
TassHUIAM: 1) MHTIIA3 THIMAArd ppaHily3yda y3uamraniap; 2) JeKCUK OalHaIMuIa
cy3nap (ymymuii ppaHiry3 STUMOHUTA OW]).

7. V3mamrammap cy3  OMpIMKIApH  CEMAHTHKAHMHT — MYIITAapaK — Ba
muddepeHnnan gapaxacura Kypa HucOaTaH CUMMETPHUK JuajieKkceMalnap, KuCMaH
Y3IalTUPUITaH JUaleKkceMaiap Xamaa TUIapapo OMOHUMIIAPD CUHTapH sSiHa yuTa
KMYUK TYPyXra aXpaTiiiad. Y3IalTHPHUINII JapaKachra Kypa TaCHUDH TY3HILIN:
TYIUK Y3JAIITUPWITaH, KUCMaH Y3JIAlITUPWITaH Ba Y3JIAIITUPWIMAraH cysiap.
Kucman y3namrupunran cy3 Oupukmanapu rypyxu (HoHeTHK, rpaduk, rpaMMaTHK
Ba CEMaHTUK KUYUK TypyXJjapra OyIuHau.

8. DYIapuUHMHT MHIJIH3 THJINra TApKAMAcH OWIaH GOFIHK MyaMMOJApHH
KYpUO YMKHUII >kapa€HUJIa TAAKUKOT MabJIyMOTJIapUuaaH (oiagaHul UMKOHUSATH
TWJUIapapo  acCUMETpUsl  HaTWKacuaa  to3ara  KelaauraH  TapKuma
KMUMHYAITMKIIADUHU MUHUMAJUTAIITAPAHN.

9. Tamkukor >kapaéHuaa ¢GpaHIy3 TUIMIAH  y3idamraH — (OHETHK
y3namraniaap or Ba cudatiapia W3UWIPOK Ky3aTWIraHu, rpaguk y3mamraHiap
xKapaCHuma cy3nap KaTop UMJIOBHM y3rapuiuiapra yuparanu, ¢paHily3 THIHJIAH
OJIMHTaH Oup KaTrop XyCyCHSTJIap WHIVIM3 TUJIUTa Ky4ranu, cudatiap Kuécuit
JapaxacuJaH Talkapu Oapya TpaMMaTUK  XYCYCUSATIApUHH  HYKOTHO,
TypJlaHMaraHjJvK XOJIaTH, ¥3 XO0JIMYa Y3JIallraHJIury, (pebiiap 3ca X03Upru 3aMOH
WHJMKATUB IAKJIUAA Y3IAIITUPUITAHIUTH a€H OYIIIu.

10. ®Ynapy JeKCHK IIAKIUTAHUIINA Cy3 TapKuOW, abdHKcaIus, KOHBEPCH
kKabu ycyiuapra Tasuau. Opaniy3 Tuaugaru cysnap MHTIU3 TUiuaa cypgukc Ba
npepukcaap KYMIUIUIIN OpPKadu SHTH JEKCUK OUPIMKIAPHUHT IIaK/UTAHUIINATA
onmub kenau. WHrnus3 tunupard ypry GpaHily3 TWIHJIAH Yprycu3 OYfuHra
HucOatan Tanagdy3 KUIMHAAWTAH OYFUHHUHT HMHTEHCUBIUTH Ouiad ¢apk
KAJIUIIKA, Oy OMWI, ypFy Kyuuinu OwnaH Oupra, ¢paHily3 TUIUAArd OUp XWI
cy3nmapra HHUcOaTaH WHIJIM3 THIWTa KHpraH (QpaHily3 cy3napuga yprycus
OVFUHJIADHUHT Te3-T€3 KHUCKapUIIMra Ba TYHIHO KOJMIIWTAa OJUO KEJTUIIH
Ky3aTHJIIH.
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O IMMPUCYXJIEHUIO YYEHBIX CTENNEHEN ITPU
BYXAPCKOM I'OCYJAPCTBEHHOM YHUBEPCUTETE

BYXAPCKUH I'OCYIAPCTBEHHBII1 YHUBEPCUTET

CAPAPOBA XYPHINJIA CAJIMMOBHA

JJEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE U TPAMMATHYECKHUE OCOBEHHOCTH
3AMMCTBOBAHHBIX CJIOB C ®PAHITY3CKOTI'O SI3bIKA HA
AHIDIMUCKUU SI3BIK

10.00.06 — CpaBHUTE/IBbHOE JIUTEPATYPOBEIEHNE, COMIOCTABUTEIbLHOE
SI3bIKO3HAHUE U TePeBOI0OBeIeHHE

ABTOPE®EPAT
AMCCEPTALMM HA COUCKAHUE YUYEHOM cTeneHH 10KTOpa ¢pusiocoduu (PhD) mo
OUJIIOJIOTHUYECKUM HAYKAM

Byxapa — 2022



Tema pwecepramun  goxropa ¢miuocopuu (PhD) wo  duaocnornuecknm  payrkam
3aperuacrpuposana woyx Homepom NeB2021.4.PhD/Fil2124 B Beicuret arrecranuonnoi KoMaECCHH
upu Kabnunere Munucrpos PecnyOinkn Y30exueran

Jluceepranus BuiiojiHeHa B byXapckom rocy/1apcrBeHHOM YHUBEPCHTETEC.

Agropedepar jwmccepraimd Ha Tpex sisbikax (yzbekckuil, pycckuil, aumuiickuit (pestome))
pasmenied na Bed-crpanumie Hayunoro cosera (www.buxdu.uz) u undopmatmonto-obpazoBareiibHOM
noprane «Ziyonet» (www.ziyonet.uz).

Hayunbiii pyRoBONHTCND: Jlsypaesa Masioxar Myxammajosua
JIOKTOP (PHIIOIIOIHYECKHX HAYK, lIpodeccop

Odunuaibable ONNCHEHTDI: Kapmubaesa Yipkan /lasupoBua
JIOKTOP (PUIIOJIOIMUCCKMX HAYK, nipodeccop

HJasiarosa Myxaiié Xacanosna
Joxrop Guitocoduu 1o putosoruteckum naykam (PhD)

Benyuas opranusanus: CamapkanICKuii rocy/JapCTBeHHbIR HNCTH YT
HHOCTPAHHBIX SI3LIKOB

O
3aumra  MccepralMu COCTOUTCS  « sz « aﬂ(,téaj) 4 2023 roja B Oc? “nacos ma
sacejanmn  Hayunoro cosera DSc.03/04.06.2021.F1l.72.03 /npu byxapckoM  rocy/iapcTBeHHOM
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BBEJEHMUE (annotanus auccepranuu gJoktopa ¢puiaocoduu [PhD])

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OOBAaHHOCTb TeMbl auccepTauuu. B Mupooi
JUHTBUCTUKE 0CO00€ BHUMAHHUE YIETSAETCS WU3YUCHHUIO BIIMSHUS MEXKbI3BIKOBBIX
OTHOIIEHWM  KOMIUIEKCHBIM  0o0Opa3oM B  paMKax  3aKOHOMEpPHOCTEeH
AHTPOINOLICHTPU3MA, A TaKXKE H3YYCHUIO KOHKPETHOTO S3bIKA C YYETOM €ro
KOHKPETHBIX  HMCTOPUKO-HAIIMOHAJIBHBIX 0COOEHHOCTEH. Bo3HukHOBEHHE
pa3IMYHBIX TMOJIXOJOB B TMPOIECCE aHalinu3a CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3
(b paHIly3CKOro si3bIka B AHIIMICKUIA, HE UCKIIOYAeT APYT APYyra, HO YCUJIMBAET
HEO0OXOIMMOCTb MCCIICOBAHMS, ONMUPAsACh HA HAYYHO-TEOPETUYECKHUE B3MIANBI U
METO/Ibl, OCHOBAHHBIE HAa TAaKUX MNapagurmax, Kak CpaBHUTEIbHO-UCTOPHUUECKAS,
CHUCTEMHO-CTPYKTYpHAsi, JONOJHSASA ApYyr Apyra. B 3Toil CBsi3u M3y4eHHE JIEKCUKO-
CEMaHTUYECKHX U TPAMMAaTHYECKUX OCOOEHHOCTEH CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX W3
(b paHIy3CKOTO S3bIKa B AHTIMMCKWN, OTKPHIBAET IMIMPOKUNA IMyTh IS Pa3BUTHS
TakuX OBICTPO pa3BUBAIOMIUXCS OONACTeW JIMHTBUCTHKH, KaK JIEKCHUKOrpadwus,
JIEKCUKOJIOTHsI, TEPMUHOJIOTHS, TPArMaJMHI BUCTHKA.

B MHpOBOI JTMHTBUCTUKE OCHOBHBIM MPEIMETOM HM3YyYE€HUS CTajla HE TOJIBKO
CEMaHTHKa CJIOBA, HO M CBSI3b MEXY CIIOBOM M PEUb0 KOHKPETHOTO CyOBEKTa, €ro
KOMMYHUKATUBHO-TIPATMAaTUYECKOE  COJAEpKaHUE,  OLICHOYHOE  OTHOULIEHUE,
HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYpHBIE AaCHEeKThl. DTO, B CBOIO OdYepe]b, OOyClaBIMBaET
HEOOXOIMMOCTh ~ M3y4Y€HHsS  3aKOHOMEpPHOCTEH, KOTOpbIE  yYacTBYIOT B
GbopMUpPOBAaHUU PA3TUYHBIX CTPYKTYp, UX TPOSBICHUU B S3bIKE, OOCCIICUCHHH
B3aUMOJICHCTBHS, KOTOPOE IPOUCXOJHUT B ILIACTAX MHUPOBBIX SA3BIKOB, 4YEpPE3
KOHLUENTYAJIM3AUI0 SI3bIKa W MBIIUIEHUS, CEMAHTUKYy CJIOB, CEMHYECKHE
otHomeHus. HayuyHoe 000CHOBaHWE OSTUX OTHONIEHWH B KOTHUTHUBHO-
CEMaHTUYECKOM aCMEKTE€ PACCMATPHUBACTCS OJHUM W3 IMPHOPUTETHBIX 33/1a4 B
JTAHHOM 00J1aCTH, U 3TOT (DEHOMEH MO3BOJISIET COMOCTABUTh U HAYYHO 00OCHOBAThH
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE U TPaMMaTH4eCKhe 0COOCHHOCTH JIMHTBOCEMAHTHUECKUX
OTHOILIGHUMN S3BIKOBBIX EJAWHUIl, UX CEMAaHTHUYECKOE BBIpakeHHe, Mopdosoro-
CHHTAKCUYECKUE OTHOUIEHUSI U PEeUb CTPYKTYphl, CHOPMUpPOBAHHBIE HaA DITOU
OCHOBE.

Ha HpiHemHem sTame moabema, Korja B Halledl cTpaHe MpOoBOASTCS Oolee
MacmTabHble  pedopMbl, UYEM  KOTJa-iu00, CHUCTEMHO-CEMAHTHYECKHUH U
(GYHKIIMOHAIPHO-KOMMYHHUKATUBHBIA ~ aHAJIM3 ~ €AUHUI]  S3BIKOBOM  CHCTEMBI
CTAaHOBUTCSl YPE3BBIYANHO AKTyaJbHBIM B HAIEH JIMHIBUCTUKE. B TOoMm umcie,
AHAJIN3 CJIOB, OCBOCHHBIX MPU OCBOCHUU S3bIKA C  HCHOJb30BAHUEM
MHOTOACIIEKTHOTO CPAaBHUTEIBHOTO METOA, AaeT OXuaaeMblil apdekt. “B 1o xe
BpeMsi, B 00JacTH KyJbTypbl TIEpe]l HAMHU CTOSAT Ba)KHbIE 3aJa4d 1O OopbOe C
HEBEXKECTBOM IMOCPEACTBOM IPOCBETUTENIBCTBA, HAYYUTh HAILYy MOJOICKD
MOHUMAaTh HACTOAIIEEe HCKYCCTBO, Ha 370pPOBOM OCHOBE (HOPMHpPOBATH CBOM
3CTETHYECKHI MHP ~, 9TO B 3TOM OTHOIICHUH PACIIUPSIET BOSMOKHOCTH H3y4EHHUS
y30€KCKOrO si3bIKa B KOHTEKCTE SI3bIKOB MHUpa MyTEM OOOCHOBAHUSI C IMOMOIIBIO

! Mupsuées 1IIL.M. Anabuér Ba caHbaT, MaJaHMATHH PUBOXIIAHTHDHII — XaJIKHMH3 MabHABUU OJAMWHH
IOKCUITHPUIIHUHT MycTaxkaM IoiaeBopuanp (Y30eKHCTOH MKOAKOP 3UENMIIapH BaKWJUIapH OWIIaH yupalryBaard
Mabpy3a) // Y30ekucToH anabuétu Ba canbath, 2017 finm, 4 aBrycr.
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(OHETHYECKOTO, TPaMMAaTHYECKOTO U JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO aHajin3a CJOB
AHTJIMICKON JIEKCUKH, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 (PPAHITY3CKOTO SI3BIKA.

JlanHas nuccepranys B ONPENEIEHHON CTENEHH CITYy>)KUT BBIIIOJIHEHHIO 3a]a4
HameueHHBIX B Ykazax [lpesugentra PecmyOnuku Y3Oexkucran NeVII- 5847 “O6
YTBEPKJIECHUU KOHLETIIMU PAa3BUTHSI CUCTEMbI BBICIIETO 00pa3oBaHusi PecryOnuku
V36ekuctan g0 2030 roga” ot 8 okts6ps 2019 roga, Ne VII-60 “O crtpareruu
pazButuss HoBoro VY30ekucrana Ha 2022-2026” ot 28 oktsa0ps 2022 ropa,
[TocranoBnennit Ilpesunenta PecnyOmuku  V36ekuctan  Ne[IIT-3775- “O
JOTIOJTHUTENBHBIX MEpax M0 TMOBBIIIEHUIO KayecTBa OOpa30BaHUA B BBICIIMX
00pa30oBaTENbHBIX YUYPEKICHUSAX M OOECIEYEHUI0 HMX AaKTUBHOTO YYacTus B
OCYIIECTBIISIEMBIX B CTpaHe MIMpOKoMacmTaOHbIX pedopmax” oT 5 uroHs 2018
roga, NelllI-5117 “O mepax mo MOAHATHIO HAa KAYECTBEHHO HOBBIM YPOBEHBb
JEATENbHOCTH 110 MOMYJIApU3alMUd U3YUYEHHs] HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PecmyOmuke
V30ekucrtan” ot 19 mas 2021 roga qpyrux HOPMATHBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTaX
OTpaciu..

CooTBeTCcTBHE UCCIEIOBAHUA NMPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUAM Pa3BUTHUA
HAYKHU M TeXHOJIOTHii pecny0anku. VccnenoBanye BBIMOIHEHO B COOTBETCTBUU C
MPUOPUTETHBIM HAIPABICHHUEM pa3BUTHUSI HAYKU U TEXHOJOTUU pecrmyonmuku 1.
«DopMupoBaHUEe CUCTEMBbl WHHOBAIMOHHBIX HJIEH  COLMAIBLHO-TIPABOBOIO,
HKOHOMHUYECKOTO, KyJBTYPHOTO, JTYXOBHO-TIPOCBETUTENIBCKOTO  Pa3BUTHS
WH(OPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA M JIEMOKPAaTHYECKOTO TOCyJapcTBa M IMyTH HX
BBITIOJIHEHUSD.

CreneHb M3Yy4YeHHOCTH MpoOjeMbl. B MUPOBOM S3BIKOZHAHUU POJIb
MHUPOBBIX U y30€KCKHX SI3IKOBEJIOB B M3YUYEHUU OMHUCATEIIBHBIX, CPABHUTEIHHO-
UCTOPUYECKUX U  HCTOPUKO-ITUMOJIOTUYECKUX  BOINPOCOB, CBA3AHHBIX C
UCTOPUYECKUMH KOPHSIMU SA3BIKOB, TalaMU Pa3BUTHUS U POJIBIO CIIOB, OCOOEHHO
AQHTTIMHACKON JIEKCUKH, TPUHSTHIX B SI3bIK, BAXKEH BKJIAJ] (DPAHIy3CKOTO U JIPYTUX
S3BIKOB B OOOTalllEHUE aHIIMHCKOM JIEKCUK. B 3TOM HampaBieHUU TaKUe Y4YEHbIE,
kak Jx. @. Cabneitpomiec, P. Mynpoxosa, O. Kapt, M. Bunet, ®. Cepumx, U.
Tannu, 1. B. Apuonsa, O. JIxecnepcon, O. Bycrep, b. Kaupy, . Kpucran, 3.
Kneiin, P. ®pomkun, ®. Hrom, P. Jlanrakep, /[x. Iumnniel, B pycckom
s3pIko3HaHMM JUHrBHCTRL,H. H. Amocoma, A. H. CMHpHHHKHﬁZ, N.B.ApHOab1
lanenepun, Cexupun, P. ['mn3Oypr, K. bpynHep u wuccnenoBanusi y30eKcKue

2 Amocosa H.H. DTHMOJOrMYECKME OCHOBHI CIOBAPHOIO COCTABA COBPEMEHHOIO AHIIMMCKOro si3bika. —M.:
W3nmaTensCTBO NMUTEpaTyphl HA HWHOCTPAHHBIX s3bIKax, 1956. —218 c.; AmocoBa H.H. CynpObl WHOS3BIYHBIX
3aMMCTBOBAaHMI B COBPEMEHHOM aHTIHMIICKOM s3bIKE€ // DTHMOJOTMYECKHE OCHOBHI CJIOBAapHOTO COCTaBa
COBPEMEHHOT0 aHTJIMICKOro s3bika. — M.: M3a-Bo «JIuTeparypa Ha MHOCTpaHHBIX s3bIKax», 1956. —C.130-131.;
Cvupaunikuid A.W. Jlekcukonorus aHTauiickoro si3pika. —M.: MockoBckuii I'ocynapcTBeHHbIH YHuIBepcuTeT, 1998.
- 260 c.; Apuaonba 1.B. JIekcHKOIOTHS COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOrO sI3bIKa: yueO. mocodue. —2-¢ u3l., mepepad. —
M.: ®JIMHTA: Hayka, 2012. — 376 c.; I'annepun, Yepkacckas. Jlekcukonorusi anrnuiickoro sizpika. M., I'TIK,UH-
Sz, 1956. — C. 124.; ApHonba M.B. JlekcuKoiIOrUsl COBPEMEHHOTO aHIJIMHACKOTO si3blka. — M.: U3n-Bo «Breiciuas
mkonay, 1986. — C. 255.; Cexkupun B.I1. 3aumcTBOBaHus B aHriuiickoM sizbike. - Kues.: U3n-Bo Kuesckoro yH-ta,
1964. — C. 31.; T'unzOypr P.3. O nmonosHeHnu ciaoBapHoro cocrasa // MHocTpaHHble s13bIKH B mikoue. -M.: YITMMII
PCOCP , 1954. - Ne 1. - C. 19-32.; bpynnep K. Ucropus anrmmiickoro sssika. — M.: U3a-Bo «MHOCTpaHHO!
mureparypsi», 1955. — T.1. — C.156-161.
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yueHbix Takue kak . PaxmarymnaeB, A. XomxwueB, M. Mupromxkues, .
Koukoproes, b. DmoHKynoB® uMeroT 0co60e 3HauYeHUE.

XOTss B PYCCKOM  SI3BIKO3HAHMHM OBLIO  CO3aHO  MOHOTrpaduueckoe
uccnenoBanue M. M. MuxeeBoil no Tteme “@paHIy3CKHE 3aUMCTBOBAHHUS B
anruiickoM si3eike XVI-XVIII BexkoB u mpoOiembl ux mnepeBoja (Ha Marepuane

KIIACCMYECKOM M COBPEMEHHOM  aHIIMICKOM  juTeparypbl)™,  MMEHHO
rpaMMaTUyecKue, JIEKCMYECKHUe, CEMAHTHUYEeCKHE OCOOCHHOCTH 3HauuMocTH D3
(ppaHIy3cKO€  3aMMCTBOBAHUE) HEIOCTaTOYHO  U3y4Y€Hbl  Y30E€KCKUMHU
UCCIIEI0BATEIISIMM.

CBsi3b  IMCCEePTALIMOHHOIO  HCCJIE0OBAHMS ¢ IUIAHAMH  HAy4HO-
HCCJIEA0BATEILCKUX PAaldOT BBICHIEr0 00pa30oBaTeIbHOIO YUpe:KIeHHs, Ie
BBINOJIHEHA Aucceprauus. VccnenoBanue BRINOIHEHO B paMKax IUIAHA HAYYHO-
UCCIIeIOBATEIbCKUX  paboT  byxapckoro  TocymapCTBEHHOTO — YHUBEpPCUTETA
“IIpenMy1ecTBa JaJbHEUIIETO PA3BUTHS U3yUYEHUSI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB BO BCEX
sTanax oopazoBarebHOM cucTeMbl” HameueHHble Ha 2017-2021 roapi.

Heabo wuccaea0BaHUAA SABISIETCA IIyTEM JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKOTO U
IrpaMMaTUYECKOTO aHaldu3a B pa3pe3e JIByX S3bIKOB BBISBJIECHUE OOIIMX U
muddepeHuanbHbIX MMPU3HAKOB CJIOB, 3aUMCTBOBAHHBIX B AHINIMMCKUN SI3BIK U3
(b paHIy3CKOTO A3bIKA.

3agaum nuccjae10BaHUA .

TEOPETUUYECKOE HM3YUYEHHE ITAlOB PA3BUTUS UCTOPUUYECKOTO (HOPMHUPOBAHUS
€IUHUL] IUIACTA AHIVIMWCKOTO sI3bIKa M CJIOBAPHOIO COCTAaBa $3bIKA, a TAaKXKE
BBIPAKCHUE OTHOLIEHUS K HUM;

BBISIBJIEHHE CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX B aHIJIMKMCKOM SI3bIKE, CONIACHO C
(doHEeTHYECKNM, apeabHBIM, MOP(OIOrO-CTPYKTYPHBIM, JIEKCUKO-CEMaHTUIECKUM
MPUHIIUATIAM;

000CHOBaHUE HAJIWYMUS 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB M3 (PPAHILY3CKOIO SI3bIKa IO
CTEIIEHH AaCCUMWISILUA C Y4YE€TOM €ro CEMaHTHYECKOro psaa B IIpolecce
JTUAaXPOHHOTO U CHHXPOHHOT'O aHAJIN3a;

AHanu3upoBaTh QyHKIMOHAIBHOCTh D3 B Cilyyae JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO,
(OHETHYECKOTO U IpaMMaTHYECKOTO COTNIACOBAaHHUA, a TaKXKe MX crenuduyueckue
ACIIEKTHI;

O0bexkTOM MccienoBanust ObUTM BeIOpaHbl mpomsBeneHusi P. Yocepa, T.
Mepenuta, Y. TpoyOpumka, K. Puuapmcona u cimoBa, 3aMMCTBOBaHHBIC W3
(G paHITy3CKOTO Ha aHTTIMHUCKHNA S3BIK B aHTIIMHCKUAX M (PAHITY3CKHUX CIOBAPSIX.

IIpeameToM wHCCIEeA0BAHUA SIBIIETCSA JIEKCMKO-CEMaHTHMYECKas IPUPOJA,
OCOOEHHOCTHM TpaMMaTH4ecKod U  (POHETUYECKONM MHTEpIIPETAliu  CJIOB,
3aMMCTBOBAHHBIX U3 (DPAHITY3CKOTO S3bIKA B AHITIMHCKHM SI3BIK.

3 Paxmarynnaes 111. Xosupru y36ek anabuii Tuin. —T.: Yausepcurer, 2006. - 464 6.; Xoxues A. Cemacuonorus //
V36ex tmu nexcukonoruscu. —Tourkent: Pan, 1981, -312 6.; Muproxues M. V36ek tum —T.: Mymro3 cy3, 2010.
- 284 6.; Kyukoproer 1. C¥3 mabHOCH Ba yHUHT BaneHTIArH. —lomkeHT: @an, 1977. - 168 6.; Dmonkynos b.X.
V36ex anaGuii THmHaa apabua JyraBHil Y3IalIMaNapHUHT apaIUrMaTHK acUMMETPHAra MyHocabarh. —TOIIKEHT,
1996.-5B.3

4 M.!.MuxeeBa.®paHily3cKkie 3aMMcTBOBaHMs B aHTymiickoM s3bike XVI-XVII BekoB 1 mpoGieMsl ux TepeBosa
(Ha MaTepmane KIIaCCHYeCKOH M COBPEMEHHOM aHTIHIICKO# muTeparypsl).[uccep.kanm.Hayk. M., 2010r. — 177c.
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Metoabl  ucciaegoBaHusi. Jud  OCBEmIEHHMST  TEMBI  MCCIIEOBaHUSA
WCIIOJIb30BAJIUCh METOBI KJIaCCU(UKAINK, OMHCAHUS, JEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO,
MOP(]OTIOTO-CTPYKTYPHOTO,  CPaBHUTEIHHO-THIIOJIOTHYECKOTO,  CPaBHUTEIHHO-
UCTOPUIECKOTO, KOTHUTHBHO-KOHIICTITYaJIbHOTO, TUCTPUOYTUBHOTO U
CTaTHUCTHYECKOTO aHaJIn3a.

Hayuynasi HOBH3HA HCCJIEIOBAHUS COCTOUT B CJIEAYIOIIEM:

JI0Ka3aHO, YTO CEMAaHTUYECKHE (O3HAYAOIIKE) ACTEKThl CIMHUI] aHTITMHCKOTO
iacta GOPMUPYIOTCS O] BIUSHUEM T'€HETUKO-KYJIbTYPOJIOTUYECKHUX, COI[UATBHO-
UCTOPUYECKUX M JIMHTBOKYJIBTYPHBIX (DAKTOPOB, U PAa3BUTUE CTPYKTYpPbI
CJIOBApHOTO 3amaca si3blKa MPOUCXOIUT TMapajyIeIbHO JTaraM YeJOBeYeCKON
[IUBUJTU3AIINH;

BBISIBJICHO, YTO B aHIIIMKACKOM SI3bIKE 3aMMCTBOBAHHBIEC CIIOBAa, 0Opa30BaHHBIC
B pe3yiabrare BepOaiM3alii KOTHUTUBHOW U KYJIBTYPHO-JTUHTBUCTHYECKOU
NEATENHPHOCTH YEJOBEeKa, MPHOOPETAIOT JIOTMUECKOE 3HAaueHHEe B  paMKax
(OHETHYECKOTO, apealbHOTO, MOP(OJIOTO-CTPYKTYPHOTO, CHHTAKCHYECKOTO,
JICKCUKO-CEMaHTHYECKOTO acIeKTa;

o0ocHOBaH TOT (aKT, dYTO U3MEHECHHE COJACPKATCIBHOTO IIpenaena
3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB M3 (PaHITy3CKOTO S3bIKa OOYCIIOBJIEHO KYJIBTYPOH,
UJCOJIOTUEN HAIlMW, UCHOJB3YIOIIEH $3bIK, YTO IMPU U3YUYEHHH STUX S3BIKOBBIX
€IUHUI] OHO OBUI OCBOEHO MO CTENEHH ACCUMWISIIMM C YYETOM CEMaHTHYECKON
JIMHUY B TIPOLIECCE TMaXPOHUYECKOTO M CHHXPOHHOTO aHAJN3a;

JI0Ka3aHo, 4TO JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKUE O0COOEHHOCTH @3,
chOpMHUPOBAHHBIX C  HCHOJb30BaHHEM CY(hHUKCHO-TIPEHUKCHOTO  METOJa,
SIBIITFOTCSL  TIPOW3BOMHBIMU  OT TAPAJAUTMATHYECKOW (S3BIKOBOM ypPOBEHB) W
CHHTAarMaTu4eckoi (pedyeBod YpOBEHb) OTHOMICHUS  KIACCU(DUKAITMOHHBIX
(GakTOpOB  CEMAaHTHUYECKUX, CTPYKTYPHBIX ¥  (YHKIHOHAIBHBIX  ITOJICBBIX

KOHCTHTYEHTOB.
IIpakTH4yeckue pe3yabTarbl HCCJIAEI0BAHNS.
Ha OCHOBE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO, MOP(]OIOTO-CTPYKTYPHOTO,

CHUHTaKCU4YeCKoro, ¢oHeTnueckoro ananuza 1024 cioB, 3aMMCTBOBaHHBIX C
(bpaHIly3CKOr0O Ha aHIJIMHCKHM, COOpPAHHBIX C XYJAO0KECTBEHHBIX IMPOU3BEICHUM,
BAXHBIX B JIMHTBUCTHYECKOM OOECIIEYECHUU AaHIIMICKOTO $3bIKa, a TakkKe
MPUMEPOB U3 AHIIIUUCKUX U (PpaHITy3CKUX CIIOBApEi;

It aHanm3a GOPMHUPYIOTCS MOPQOTOTUYECKIE 0COOEHHOCTH BhIOpaHHBIX D3
(popMBI  CYIIECTBUTENHHOTO, TMpUJIArareIbHOTO, iaroia), addukcampHOe
obpazoBanue (cydhdukc, mpedukc), (poHernueckne wu3MEHEHUS (ACCUMUIISAIUS
3ByKa, CJIOTa);

MPUMEPHOE CEMAHTHUYECKOE pa3BUTHE ObUIO pa3padOTaHO Ha OCHOBE
nuaxpoHa (3akoHomepHocTH B3auMmcTBoBaHMsT XVI-XVIII BekoB), cuHXpoHa
(MpOSIBICHWIT ~ COBPEMEHHOTO  AHTJIMICKOTO  s3bIKa)  (PPAHIy3CKUX  CIIOB,
ACCUMUJINPOBAHHBIX B AHIJIMUCKUU SI3bIK.

JIoCTOBEPHOCTh Pe3yJbTATOB MCCJIEI0BAHUSA OOBSCHSETCS TEM, 4YTO
npoOjeMa MOCTaBiI€HA YETKO, OMUPAIOTCS HAa TEOPETUYECKHE MHEHHS YUEHBIX,
MaTepuaibl  HAyYHO-METOIWYECKHX,  HAYYHO-TIPAKTHYECKUX  KoH(pepeHIui
pecnyOIMKaHCKOTO M MEXKIyHApOJHOTO YPOBHEW, CTarbd, OMyOJIMKOBAaHHBIC B
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crenuaibHBIX JKypHanmax cnucka BAK wu 3apyOexHbIX Hay4dHBIX >KypHajiax,
BBEJICHUEM TEOPETUUCCKUX MHEHUH W BBIBOJJOB HA TIPAKTHKE, MOIYYCHHBIC
pe3yNbTaThl MOTBEPKIAIOTCS KOMIETEHTHBIMA OPraHU3AIUSIMH.

Hayunas u npakTHyeckasi 3 HAYUMOCTD Pe3yJIbTATOB HCCJIeTOBAHUA.

HayyHast 3HauMMOCTbH pe3yJIbTaTOB MCCIEIOBAaHUS OIpEAeNseTcs TeM, 4TO
CIEJIaHHbIE B HEM TEOPETHYECKUE BBIBOJbI PACIIMPAIOT HAYYHOE MPEACTaBICHHUE
00 yHHMKaJbHBIX OCOOEHHOCTSIX (D3 B aHMIOA3BIYHON JIEKCHKE, PacCKpBIBAIOTCS
OPUHIMIBL U ATabl Pa3BUTHUSI MUPOBOTO SI3bIKO3HAHUSI B Pe3yJIbTare BbISBICHUS
CXOJICTBA B HUX CHCTEME Ha ypOBHE aCCUMWJIALNM, Croco0ax oOpa3oBaHUS U
YCBOEHUS B AHIJIMMCKOM JIEKCUKOJIOTHH.

[IpakTuyeckass 3HAYMMOCTBH PE3YJITATOB HCCIENOBAHUS OOBSICHSETCS TEM,
YTO TeopeTuueckue 0000IEeHNs M aHAIHU3bI B pabOTE MOTYT OBITh HCIIOIH30BaHBI B
CHUCTEME BBICIIETO W CPEAHETO CIeNUaIbHOTO 00pa3oBaHMs, TpH OOyYECHUU
MOJIOJIC)K! aHTIIMACKOH JIEKCUKE B 00IIe00pa30BaTEeIbHBIX MIKOJAX, IpU 00yUeHUN
JTanaM pa3BUTUA 53bIKA, IMPU CO3JaHUM YYEOHUKOB, YYEOHBIX MOCOOMH B
JIEKCUKOJIOTUM, JIMHTBUCTUKE. Kpome TOro, wHcclieoBaTeabCKuil Marepua
OTIPENIeNIACTCS TEM, UTO OH CIIYXKUT y U3YUaIOIIUX S3bIK B PA3BUTHU KOMIIETCHIIUU
M0 HaJIeKaIleMy IPUMEHEHUIO JIEKCMUECKUX, TpaMMaTH4YeCKUX CpEACTB, B
MOHUMAaHUU CUHTAKCUYECKO-CEMAaHTUUYECKUX OTHOIICHH.

BHenpenue pe3ysbTaToB uccienoBanus. Ha ocHoBe HayYHBIX pe3ylbTaToB,
MIOJTYYEHHBIX B MPOIECCE BBISBICHUS JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX U TPAMMAaTHYECKUX
0COOEHHOCTEH CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 (PPAHIY3CKOTO S3bIKa B AHTIIMHCKUN
SI3bIK:

BbIBOABI CBSI3aHHBIE C CEMAHTUYECKUMM (O3HAUYAIONIUE) aCHEKThbl E€AUHUIL
AHIJIMIICKOTO miacra dbopMupyroTCS nojt BIIUSIHUEM TE€HETUKO-
KYJIETYPOJIOTUUYECKUX, COUATIBHO-UCTOPUUECKUX U JIMHTBOKYJIBTYPHBIX (DAKTOPOB,
U Pa3BUTHE CTPYKTYpPbI CIOBAPHOIO 3alaca si3blka MPOMCXOASIIMX MapajijieIbHO
ATanaMm 4eJlOBEeYECKON MBUIIM3AIMKU UCIIOJIb30BaHbl B (PyHAAMEHTAILHOM MPOEKTE
DA-D1-005 «M3yueHne UCTOPUU KapakaIlmaKCKoro (pojbkiopa W JUTEpaTryphbi»
(2017 - 2020 r.r.), peanusyeMbix B KapakaiamakCKoM Hay4YHO-HCCIIEI0BATEIHCKOM
WHCTUTYTE€ TyMaHUTapHbIX Hayk Kapakanmakckoro ¢unuana AxajgeMuu HayK
Pecnyonmuku  Y36ekucran (CrpaBka Nel7.01/296 Kapakanmakckoro Hay4HO-
UCCIIeIOBATENIbCKOTO0 MHCTUTYTa T'yMaHUTapHbIX Hayk Kapakammakckoro uinana
Axkanemun Hayk PecmyOnmukum V36exucran ot 24 mas 2022 roma). B pesynbrare
ObUIO OMpenesaeHo, YTO pa3BUTHE CIIOBAPHOTO 3amaca S3bIKa IPOUCXOIHIIO
napajijieIbHO 3TaraM 4eJI0BEYECKON LIMBUIIN3ALNN;

BbiBOAbI, CBSI3aHHBIE C TEM, YTO HW3MEHEHUE TMpeliesia COACpPKAHUS
ACCUMUJIMPYEMBIX CJIOB, TPHUIICAIINX U3 (DPaHIy3CKOTO sI3bIKa, OOYCIOBICHO
KyJIbTYPOM W WJEOJOTHEN HAIMU, UCIIOIB3YIOLIEH S3bIK, © YTO OHU OCBaMBAIOTCS
MO CTENEeHU aCCUMWISIUU, MPUHUMAsl YUYUTHIBaTh CEMAHTUUECKUN Psiji B Mpoliecce
JIMAXPOHUYECKOTO U CHHXPOHUYECKOTO aHadu3a MPU U3YYEHUU HTUX S3bIKOBBIX
€AVHUIl KCIOJb30BaHbI B BBIMOJHEHUM TMPOEKTA TMOCBAIICHHOTO aHAU3y
JUTEpaTypHOTO MacTepCcTBa aMepukaHCckux nucarenei [[xxon CreitnOek, OparHcuc
Crkorr Ouiypkepanba ©W - OpHECT XeMHuHTY’# mnpoBerneHHoro B “Kiy0
aMEpPUKAaHCKOM JUTeparypbl” OpPraHM30BaHHOTO B paMKaxX MEXIyHapOJAHOIO
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npoekta SUZ80021IN3103 ¢dunancupoBannoro IlocomsctBom CIIA (Cropabka
Ne(4-04/01-1557 Byxapckoro TOCyJIapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETa OT 5 CEHTAOps
2022 roma.) B pesynbrare mocmykuia JUisl pelIeHds MpoOJieM, BOSHHUKAIOIINX B
npolecce IMepeBofa CIoB M (pa3, CBSI3aHHBIX C (PAHIY3CKUM SI3bIKOM, Ha
AHIVIMACKUM SA3BIK.

BbiBozibI, packpbITUs 0O0mIMX W Au(@epeHIHanbHbIX 4YepT (PpaHIy3CKUX
3aMMCTBOBaHUM, 00pa30BaHHBIX CyPPUKCHO-TTPEPUKCHBIM METOJIOM Ha MCXOJHOM
U 3alMMCTBOBAaHHOM SI3bIKOBBIX YPOBHSIX OBUIM MCHOJb30BaHbI B IOATOTOBKE
CLIeHapueB 1MKIIa nepenay “Accanom, byxopo” Ba “BocbMoe uyno” nepeaHHbIX B
a¢up Byxapckoit obnacTHo# Tenepanunokomnanueit. (Crnpaska Nel/127 Byxapckoii
oOnacTHOW Tenepaguokommanuein or 1 wurons 2022 roma). B pesynwrare, 31O
MOCITYXWJIO YCOBEPIICHCTBOBAHUIO CONEPKAHUS MaTepHalioB, OOOTAIICHHUIO
HAYyYHbIMU JIaHHBIMM TIOJITOTOBJIEHHBIX [JI A3TUX TeJenepeaayd, JOCTUTHYTa
Hay4Hasl NOMYJISIPHOCTh TPOTPAMMBL.

AnpoGanusi pe3yJbTaTOB HCCJAeAOBaHUsl. Pe3ynprarbl HCCIEI0BaHUS
o0CyXJIeHbI Ha 9 HayYHBIX HAYYHO-TPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIUAX, B TOM YHCcIe 4-X
pecnyOIMKaHCKUX, 5-TU MEXKIYHAPOIHBIX YHUBEPCUTETAX.

Ony0/IMKOBAaHHOCTh Pe3yJbTaroB ucciaenoBanus. [lo Teme HayuyHOM
JUccepTaiuy onyOonuKoBanbl 15 HaydHBIX paboOT, B TOM uuciie, / HAyYHBIX cTaren
B HAyYHBIX JKypHaJIax, B TOM YHCJE€ PEKOMEHJIOBaHHBIX BpICIIel arTecTanmoHHON
xomuccuet PecryOonmuku VY30ekuctan juisi myOnMMKAlMd OCHOBHBIX PE3yJIbTaToOB
JOKTOPCKUX JUCCepTaIui, 3 craTteil B pecnyOIMKaHCKUX U 4 B MEXKIyHApPOIHBIX
KypHajax.

Crtpykrypa u 00beM auccepraunmu. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEACHUS, 3
TJIaB, 3aKJIFOUYEHUS M CIIHCKA MCIIONIB30BAaHHOW JIUTEPATYPhl, IPUIIOKEHUS, 00N
o0Bem coctaBisieT 133 cTpaHUIIBL.

OCHOBHOE COIEPXAHUE JUCCEPTAIIUAN

Bo BBeaeHMH 000CHOBBIBAE€TCS aKTyallbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
WCCIICZIOBaHMs, CTENICHh U3yUYEHHOCTH MpoOIemMbl, 000CHOBaHA Hay4yHasi HOBU3HA,
OCBEIIEHO COOTBETCTBUE MCCIENOBAHMS NMPHUOPUTETHBIM HAMPABICHUSM Pa3BUTHA
HAayKd ¥ TEXHOJIOTUH peciryOinku, 0030p 3apyOeKHBIX paboT, OmpeeneHbl 1elb,
3ajaud, OOBEKT, IpPEeIMET, METOJbl HCCIeNoBaHUA. Takke KiIacCU(PUIMPOBaHbBI
Hay4yHas HOBHW3HA, MPAKTUYECKOE 3HAUEHUE MKCCIENOBaHUS, HayyHOE U
IPaKTUYECKOE 3HAYeHHE pPe3yJbTaToB UCCEepTallid, BHEIpEHHE, amnpodauus u
OIyOJINKOBaHHOCTh PaboT.

[lepBass maBa aucceprauuu moj Ha3zBaHueM «Hayuno-meopemuueckue
OCHOBbL 3AUMCME06AHHBIX C106» COCTOUT U3 Tpex mnaparpadoB. B astoil miase
000011IeHbI MHEHUS O MPOIIECCE, HAYYHO-TEOPETUUECKUE B3IIISA/IbI, CYIIECTBYIOIINE
B MHPOBOM SI3bIKO3HAHWU, U BBIPAXKEHBI PEaKIUU Ha OOBEKT M3YUYCHHs HAyKU
JEKCUKOJIOTHH, €€ 3aJadyd MpH U3yYEHUU pa3BUTUS SI3bIKOBBIX YPOBHEH,
OIIpEJICJIEHUE CIIOBA, XAPAKTEPUCTHKA JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKONH CHUCTEMBbI, TO €CThb
pacKpbITUE BHYTPEHHEH CTPYKTYpHl CJIOB M aHalW3a HX B3aWMOOTHOIICHUH,
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TEHJCHIIMA Pa3BUTHSI COBPEMEHHOW aHITIMUCKOMN JIEKCUYECKON CUCTEMBI, MEPEX0a
CJIOB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 OJIHOT'O SI3bIKA B JIPYTOH .

[Ipouecc oBlageHUsT MEXBA3BIKOBBIMU CJIOBAMH SIBISIETCS €CTECTBEHHBIM
IPOLECCOM® pa3BUTHUS A3BIKOB B TOT IEPUOJI, KOIJA OH OLECHMBAETCH Kak
JNEHUCTBEHHBIN CcrocO0 B Pa3BUTHHM S3BIKOB CETONHS, IOMOJHEHUE CIOBAPHOIO
3araca, BOCHOJIHEHUE «IIOTPEOHOCTH B BHIPAXKEHUU HOBBIX MIPEIMETOB, JIMII, MECTA
U TIOHSTUS», «TEHJCHLHS CMBICIOBOM W CTUIUCTHYECKOW auddepeHmanuu
BBIPA3HUTENBHBIX CPEICTBY.

B A3bIKO3HAHMM «3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBa», CJIOBAa, 3alMMCTBOBAaHHBIE W3
JPYTUX SI3bIKOB, OOBIYHO BXO/ST B ONPEIEIICHHBIN A3bIK IBYMS ITyTSIMMU:

1. B pe3ynbrare nepeceyeHus sS3bIKOB;

2. B pesynprare KyJbTYpHO-HCTOPHUYECKHX, COLUATbHO-3KOHOMHUYECKUX U
APYTHUX pa3HOOOPa3HBIX KOHTAKTOB MEXK/y HapOAaMH.

K OCHOBHBIM MeTOJaM MOIOJHEHHS CJIOBAPHOIO 3amaca OTHOCSTCS
TpaHCKpunuus  (M3MEHEHHEe  (POHETHUYECKMX  CBOMCTB),  TpaHCIHUTEpauus
(U3MEHEeHUEe MpaBOINMCAaHUS), KaJlbKUpOBaHUE  (ACCOIMAaTHUBHOE  3HAYEHHE,
JIOCJIOBHBIM TEPEeBOJI) U CEMaHTUUECKOe MpuodOpeTeHue (oOpazHoe, 00aBiIeHUE
JOTIOJTHUTEJIBHOTO 3HAYCHMUS ).

AHanu3 JIEKCUYECKUX 3alMMCTBOBAaHMM B TI'PAMMATHUKE AHIIMICKOIO s3bIKa
nokasajna, 4YTo HauOoiiee BaXHBIMU HCTOUYHUKAMU  SIBJISIOTCS  JIATUHCKUH,
(GpaHILly3cKMiI W CKaHAWHABCKHE s3bIKU. HekoTopele ciioBa M3 3TUX S3BIKOB
HACTOJIBKO ACCUMWJIMPOBAINCH B AHITIMICKHUM SI3BIKE, UTO J1a)K€ BOLIA B OCHOBHOM
JIEKCHKOH si3bIKa’. Bce 3aMMCTBOBaHMS (DPaHIly3CKHX CIOB MOKHO pa3ieHTh Ha
HECKOJIBKO NepuooB. IlepBrlil mepros — 3TO Mepruo HOPMAHHCKOTO 3aBOEBAHUS.
D710 OBLI CaMbIil MPOAOIHKUTENBHBIN MEPUOJI, OKA3aABIINI HAMOOJbIIIEE BIUSHUE HA
CJIOBApHBIN 3amac aHIIMICKOrO SI3bIKa M MPOJOXKUBIIUKA MYTh K MOCIEIYIOUIUM
3alMMCTBOBAHUSM IOCJE (PPAHILY3CKOTO S3bIKA.

B paGore wucnonp3oBanach kiaccudukanus, npemaoxkenHas WM. B.
ApnHonbaoM. OH yKa3bIBaeT, YTO KJIACCU(UKALIUS CJIOB 110 YPOBHIO 3aUMCTBOBaHUS
MOXET OBITh CIIMIIKOM OOIIEH, JOCTAaTOYHO TOYHOIO MpPOLECCa ONpEeAcTCHUs
€IMHUI] M3MEPEHHs B OTOM KiaccHPUKaIMM €Ie He HM300peTeHo®. ApPHOJbI
BBIIEISUI TPU YPOBHSI, B IIOJIHOM CTENEHU PACKPHIBAIOUIME BCE OCOOEHHOCTH
YPOBHEW 3aMMCTBOBAHUS CJIOB:

1) MOJIHOCTHIO 3aMMCTBOBAaHHBIE ACCUMUIMPOBAHHBIE CIIOBA;

2) YaCTUYHO 3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBA;

3) HEMOJHOCTHIO ACCUMIIMPOBAHHBIE CJIOBA (T.€. BAPBAPU3MBI).

YacTUYHO 3aMMCTBOBAaHHBIE CJI0BA, B CBOK OYEPE/b, JEIATCS HA CIEIYIOIINE
HNOArPYIIIBIL:

S I'y3an AnumeposHa JXymanoBa. VIHIIM3 TWIM PUBOXHMJA Y3J1amraH cysiapHuHr YpHu.Academic Research In
Educational Sciences Volume 2 | Issue 2 | 2021

SKpoicun JLII. SI3bIKOBOE 3aMMCTBOBAHHE KaK MPOOJIEMa qUaxpoHUdeckoii comuonuarsuctiky / JLI1. Kpoicun //
Juaxponuyeckas connonuHreucTuka. — M.: Hayka, 1993. — C. 131-151.
"https://znanio.ru/media/zaimstvovaniya-i-ih-rol-v-anglijskom-yazyke-2525372

8ApH0J‘H>):[ N.B. Jlekcukonorust COBpEMEHHOI0 aHINIMKUCKOro s3bika. — M.: M3a-Bo «Breicmas mkonay», 1986. —
C.256-258
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a) (OHETUYECKN HEeaIaTUPOBAHHBIC 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA, T. €. HAJTMYHE B
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBAX TAKUX OCOOCHHOCTEW TOSIBICHHS 3BYKOB, KOTOpBIC HE
XapaKTEPHBI JI MPUHUMAIOIIETO SI3bIKA;

0) opdorpaduuecku HEMOAXOASAIIUE CIOBA, TO €CTh yHoTpeOneHue OyKB U
OyKBOCOUYETaHM, HE XapaKTEPHBIX ISl IPUHUMAIOIIETO S3bIKA;

C) rpaMMAaTUYECKH HEMOAXO/AIINE 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA. HAJMYUE Pa3HbBIX
IpaHMI] B TpaMMarHdeckux ¢GopMax M HaJU4uue JPYTHX SI3BIKOBBIX MoOpdeM B
CJIOBax;

1) 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, HE AaJalTUPOBAHHBIE CEMAHTUYECKH, TaK Kak
0003Ha4YaIOT MPOTUBOECTECTBEHHBIE BEIM U MOHATHS, HEcTenupuueckue s ux
KyJIBTYypbl. TO €CTh TO WJIM MHOE CIIOBO OXBAThIBAET APYTHE WU JOMOJHUTEIbHbBIC
ACIIEKTHI 3HAYCHHS IIPUHUMAIOIIMM 3bIKOM®,

B nuccepranum nemaercs akieHT Ha kinaccudukamuio H.X. AMOCOBOM, TO
€CTh B KJIACCU(UKAIMKA 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB CYIIECTBYIOT TIOHSTHS «OCOOBIC
3aMMCTBOBAHHbBIC», KOTOpBIEC MOAPA3IACISIIOTCS Ha «KHUXKHBIE CIIOBa», «CJIOBa-
TEPMUHBI» U «CJIOBA, BhIpaXKallle HAIIMOHAIBHBIN KOJIOPUT».B COOTBETCTBUM € UX
OTHOILIEHHEM K 0a30BOMY SI3bIKY OH Pa3jIMYaeT «MOJHBIX» U «OTHOCUTEIBHBIX)
saumcTBoBareneiil’, TouyHee, BBILENPUBENECHHYIO KIACCU(PUKALMIO Mbl PELIMIH
NPEJICTaBUTh B BUJIE TUATPAMMBI:

BaI/IMCTBOBaHyble 1 CJIOBa,
\Z v \ BBIpaKalle

HALAO-
IIOJIHBIC OTHOCHUT o
TaCTHBIC \ HAJIBHBIN
CJIBHEBIC \ KOJIOPHT

FpaMMaTI/IKa C KHI/I)KHBIG

dboHeTrka JIoBa-
CJIOBa
TCpMHHLI

Bropas  maBa  wuccienoBaHus ~— MOA  Ha3BaHHEM «Tonxosanue
3AUMCMEOBAHHBIX C106, BOWLEOWIUX 6 AH2TUNCKUIL A3bIK U3 (PAHUY3CKO20
A3bIKA» WMEET I1eNbI0  M3Y4YeHUE IIMPOKUX  JIKCHUYECKUX  HM3MEHEHUH,
OPOUCXOAMBIINX B AHIJIMHCKOM S3BIKE B XOJI€ €r0 HCTOPUYECKOIO pPa3BUTHUS
nepuoga XVI -XVIII BB. UMenno B 3TOT mepuon HaOMOmancs HauOONMBITUI
NPUTOK (DPAHITy3CKUX 3aWMMCTBOBAaHWH, W OHH CIIOCOOCTBOBAIM OOOTAIICHUIO
aHmIMiCcKo Jekcuku. Muorue Qpaniry3ckue 3aummctBoBanus XVI-XVIII BexoB
OTPaXalT pa3luyHble Cchepbl YEIOBEUECKOM JEATEIIbHOCTH U  OXBaTbIBAIOT
OPAaKTUYECKH BCE CTOPOHBl MAaTEpUaJIbHOW, OOILIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON U
KyJIbTypHOH ku3HU AHDMH. ClieayeT Takke OTMETUTh, YTO YCBOCHHBIE CJIOBA U3
pasHbIX cep ymoTpeOsIuch BMECTE C CYIIECTBUTEIbHBIMH, MpUilaraTelbHbIMH,

® Apronbn WU.B. JIeKCHKOJIOTHS COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOro s3bika. — M.: U3n-Bo «Bricinas mkona», 1986. —
C.256-258.

10 Amocosa H.H. Cyp0bl HHOSI3BIMHBIX 3aMMCTBOBAHHI B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM sI3bIKE // DTUMOJIOTHYECKHE
OCHOBBI CJIOBAPHOI'O COCTaBa COBPEMEHHOIO aHINIMUCKOro s3bika. - M.: M3a-Bo «JIutepaTypa Ha MHOCTpaHHBIX
s3BIKax», 1956. — C.206-211.
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rarojlaMi ¥ HapeyusiMd (XOTSI WX KOJIMYECTBEHHOE COOTHOIICHHE OBbLIO
3HAUUTEIILHO MEHBIIIE).

Kpome Toro, B XVI Beke cioBa 3aMMCTBOBAJIMCh B OCHOBHOM OT CJIOB,
0003HaYarONIMX OOIIECTBEHHYI0 M MHUPCKYIO KW3Hb, JINTEPATypy U HCKYCCTBO,
peUTHIO, OJEXKIy, IOpUIMYECKHEe M BOCHHBIE TEePMUHBL.B mocnenyromuye Beka
MaciTaObl U Tpenesibl 3aMMCTBOBaHUS 3HAYUTEIBHO PACHIMPUIUCh, U TEIepb,
MOMUMO YK€ CYIIECTBYIOIIUX O0OJacTed, TakWX KaK BOCHHOE Jejo0, OoAcxkaa U
JIpyrye TMapajuleibHO BCTPEYAOTCSA CJIOBA, OTHOCSALIMECS K HAayKe, KyJWHApWUH, A
Takke reorpauyeckre MOHATHS, TOPTOBIS ( KOMMEpPYECKHWE U MPOMBIIUICHHBIE
TEPMUHBI), Ha3BaHUs 3[aHUM U CIJIOBA, CBSI3aHHBIE C MeAUUUHOW U apyrue. C
y4eTOM HMX CEMaHTHYECKHX OCOOCHHOCTEM MPUMEPHYI0 TEMaTHYECKYIO
KJ1acCU(DUKAITUIO TPHOOPETEHHOTO MOKHO JIaTh CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

1) Cnosa, obosnauaiouiue npeomemuol u coObIMUSL NOBCEOHEBHOU JHcusHu. (697
cnos)(visage, chef, chance, detail, queue, alley, recherche, farouche, blase, gauche,
blonde, ideal, baggage, appear, arrive, prepare, finish, pass, save, advance etc.).
Hanpumep:

«Although you say I would not like him myself, | do assure you, if Mr. Solmes
were such a man as Mr. Hickman, in person, mind, and behaviour,my friends and |
had never disagreed about him, if they would not have permitted me to live single;
Mr. Lovelace (having such a character as he has) would have stood no chance with
me.» (Richardson, Clarissa, vol. I, p. 279).

Cnoso «chance» B pomanax P.YHocepa BOIUIO B aHIIMHCKUN S3bIK 4Yepes3
dbpaniy3ckuii si36ik B X111 Beke 1 03Ha4ano «Bo3MOXKHOCTb, y/1a4a, aHC, IIIAHCY, a
B 1778 romy mnpuoOpeno 3HaueHUE «ynada». B mpeniokeHuu, BbIODAHHOM B
Ka4eCTBE MPUMEPA, CJIOBO O3HAYAET «yAadyay.

2) Cnosa, obo3nauaiowue mMKaHb, Myaiemuvle NPUHAOTIEHCHOCIU, 00eHcOd
(oxono 100 cnos) (blouse, voile, mouche, cravat, costume, jacket, flannel, beret,
velour, corduroy, etc.).

3) Cnosa, npedcmagnsaroujue HcusHb C8EMCKO20 0bwecmea (m. e. NOHAMUs.
obwecmeennou cuznu u pasenevenutl (bonee 50 cnos) (Chateau, vogue, genteel,
elite, entourage, dejeuner, favourite, princess, picnic, debut,fete etc.).

4) Crosa, onucvlgarowue edy, u Cl06d, CEA3AHHbIE C NPUSOMOGIEeHUeM NUWU
(oxono 100 cnos) (pate, marmalade, liqueur, champagne, souffl¢, cognac, ragout,
cuisine, soup, mosélle, dejeuner etc.).

Hampumep, cioBo «Soufflé» Bouno B anrmuiickuil s3eik B koHIe X VIII Beka
yepe3 (QpaHIly3CKUW $3bIK, [JI€ MBI JO CUX IOp YHOTpeOsisieM €ero B 3Hau€HUU
«J1eTKOo€ OJII0/10, MPUTOTOBIEHHOE U3 CMECH HEKOTOPBIX HHIPETUEHTOB C OEITKOMY.

CnoBo «Champagney tipuniuio B aHmuickuii s36lk B XVII Beke B 3HaueHUH
«BUHO, NIPUBE3€HHOE U3 NpoBUHIMHU [IlamMnanp». DTO 3HaUEHUE UCIIOIB30BAIOCH U
B XX BEKe, 4YTO NOATBEPKIACT MPUBEICHHBIA BBIIIE IMPUMEP U3 KHUTH [.
Mepenuta «The Egoist: a comedy in narrative».

5) croBa, oTHOCAUMECS K OOIIECTBEHHO-TIOMUTHYCCKON ku3HU (78 cCIloB).
DTa Kareropusi aHIIMHCKUX CJIOB OYEHBb IIMPOKA, TAK KaK B CHIIY CJIOKHBIIHUXCS
UCTOPUYECKUX YCIOBUN HOPMAHHBI JJOJITO€ BPEMS OINPEEsiIin BCIO 00IIIECTBEHHO-
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NOJUTHUYECKYIO XU3Hb AHrmmu.(émigre, revolution, régime, league, secretary,
bourgeois, vogue, genteel etc.). Hanpumep:

It contained all that was left in France of the old régime, and resembled a
caravanserai of fashion rather than a prison (Trowbridge, A girl of the multitude,
p. 143).

CnoBo «Régime» TOSBWIOCh B AHIVIMHCKOM SI3bIKE B 3HAYEHUU «CHCTEMA
ynpasineHus» B XVIII  Beke M COXpaHWIO 3TO 3HAYEHHE IO CE€HU JEHb, YTO
NOJATBEPKIAE€T IPUBEACHHBIN BbIIIE MTpUMEp, B3AThIN U3 «A girl of the multitude»
yV. Tpoyopumka.As always happens, the invention grew wilder and wilder through
the very tameness of the bourgeois conventions from which it had to create
(Chesterton, The Flying stars, p. 308).

CinoBo «Bourgeois» NOSBIIOCH B aHINIMMCKOM si3bIke B X VI Beke B 3HAUCHUU
«TPEACTAaBUTENb (PPAHILY3CKOTO HACEJICHMs, NPUHAJIEKANIETO0 K CpelHeMYy
KJIACCY», U MOYKHO CKa3arb, YTO 3Ta JIEKCHYECKAs €AWHHUIIA COXPAHWIIA CBOIO
¢dbopMy B HHOCTPAHHOM SI3BIKE M HE TTOTEPsIIa O CUX TIOP 3HAYCHHS.

6) crnosa, ommnocswuecs k  oennou ompacau (bonee 100 cnos) (cadet,
cavalcade, sergeant, bivouac, lieutenant, battalion, corps, corpse éa bowkanap.).
Hanpumep:

7) cnosa, svipadicarowue nepedxcusanusi u wyscmea (53 crosa) (ennui, charm,
sentiment, hauteur, passion éa bowkanap).

Hanpumep:

«The man's face became his anger: it seems formed to express the passion"'
(Richardson, Clarissa, vol. I, p. 400).

CnoBo «Passion» MosSIBUJIOCH B aHIJIMHCKOM si3bIKe B MpousBeaeHusix Yocepa
B 3HAUEHUU «CTpajanue or Oonmy». [lozaHee 3TO cio0BO MpUOOPENO pPsii HOBBIX
aCIIEKTOB, 3HAYUTEIBbHO pacmmpuBIInX ero 3HadyeHne.K XVI Beky nosiBisiroTcs
3HAUECHUs «B3pbIB, YCUIICHUE THEBA, CHIIbHOE BoinHeHHe». B XVII Beke «momoBoe
BJICYEHUE; MOSIBUWINCH 3HAYCHUS «CUIbHAS TEHIACHLUS». B NPUBEACHHOM BBIIIE
npumepe Ppaza «to express the passion» nmepeBoAUTCS KaK «BbIPAKaTh THEBY.

8) cnosa, omnocswuecs k uckycemsy (60 cnos) (vaudeville, belles, lettres,
brochure, entr'acte, matinée, billion, attic, catoon, routine, patois, role,
renaissance u npyrue).

B o3TuX oTpacisXx aHDIMHACKUE A3BIK  00OraTruics (bpaHIy3CKUMHU
3aMMCTBOBaHUSIMU B 310Xy BospoxaeHusi. 91o Obl1 nepuon Bospoxkaenus Bcei
EBPOIEUCKON KYJIBTYpPbI, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO NajJbHEUIIEMY Pa3BUTHUIO TECHBIX
KYJIBTYPHBIX CBsi3eil Mexy @paHiuend 1 AHIIIUECH.

9) cnosa, obosnauarowue npasosvie mepmunvt (29 cnos)(court, attorney,
judge, protect, demand, punish, permit, escape uopyzue).

10)crosa, omnocawuecs k ompacau meduyunwt (40 crog)(grippe, migraine u
TpyTHE).

CnoBo «Migraine» Bouwio B aHmuickuil si3bik B XVIII Beke B 3HaueHUH
«MHTPEHB, TOJIOBHAs 0OJIb» W MPOYHO BOILIA B A3BIK HAa MHOTHE CTOJIETUS U €TI0
ynotpeOiieHne B 3HAYE€HUHU TTOKa3aHO B MPOU3BEIACHUSAX, CO3IaHHBIX B XX BEKE.

11) cnosa, omuocsawuecs Kk 2eocpaduueckum NOHAMUAM UIU OMHOCAUUEC K
anvnunuzmy (39 cnos) (plateau, debris u npyrue).
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12) cnosa, onucwvisarowue nazeanus 30aHuti, medenu u npodezo (32 cnosa)
(salon, bureau, chateau, chaise u opyeue).

He stopped at the bureau and said: « Will you kindly see that Mrs. Heren has
this note?» (Galsworthy, The Forsyte Saga, p. 297).

CnoBo «Bureau» Bouwio B aHmuiickuil a3pik B XVII Beke B 3HaueHUU
«pa3nBKHON cToi». [1o3Ke MOSBUIUCH CIEAYIONINE 3HAYEHUs: «OI0pO, KOHTOPA,
OTJIETI, YIIPABICHUE, KOMUTET.

OTa Jnekcuueckas €IUHHUIIA HCMOJb3YeTCsl B 3HAUEHUU «OIOpO, CTOI» B
npuMepe, B3SITOM U3 TeKcTa npousBeaeHus [oncyopcu. Takxke yMECTHO BBIJEIUTh
¢dpaHIy3cKHe 3aMMCTBOBaHMsI, IpelCcTaBiIeHHble Hapeuunsamu. M3 1024 wapeuui,
OTOOpAaHHBIX M HW3YYEHHBIX B XOJI€ HAIIEro HUCCIeN0BaHUs, ObUIO OOHAPYKEHO
BoceMHananarh (opm mosenenus.(along, because, across, mal-a-propos, téte-a-
téteuapyrue).

Hanpumep: How good of you to come. The general and | were moping
together téte-a-téte (Thackeray, Vanity fair, p. 46).

CnoBo téte-a-téte Bomnwio B anmwmiickuil si3blk B XVII Beke B 3HaueHUH
«YaCTHBIA PA3roBOp MEXAY ABYMs JIOABMU». B 3TOM MNpeioKeHUU 3TO CIIOBO
MIEPEBOIUTCS KaK «Pa3roBOP JIMIIOM K JIUILY».

CaoBo «complimenty» Bomnuto B anrmmiickuii si3eik B XVII Beke, Tounee, B
1654 romy, B 3HAUEHWU «MaHEPbI, BEXKIMUBOCTb, OCOOEHHO HEKHOE BBIPAKEHUE
noxBanbsy.B XVIII Beke 310 ciioBO mpuodpesno 3HaueHne «0pUITMaIbHbIN MOKIOH,
IPUBETCTBUE». B MpuBEACHHOM NPEIIOKEHUN BUIHO, YTO 3HAYCHHUE CIIOBA OJIMKE
K ToMy, KoTopoe oHO mpuodpeno B XVII Beke, TO €CThb MBI MOXXEM TEPEBECTH
CJIOBO «complimenty Kak «mmoxBayay.

Kpome Toro, ocHOoBHBIE c1ocOObI 00pa3zoBanus cyhdOUKCOB IJIarojioB B IJIABE;
npedukcaibHOe 00pa30BaHKE HOBBIX CJIOB; aHAJM3 MPUCTABOK C OTPHUIATEIbHBIM
3HAQUYEHHUEM; TaKK€ Ha NpUMEpPax AHAIM3UPOBAJIUCH YAaCTUYHO U TIOJHOCTHIO
JIEKCUYECKH YCBOCHHBIE CIIOBA.

TpeTpd mDIaBa wucCClENOBaHUs Ha3bIBACTCS <«/Iekcuko-cemanmuyeckui u
Qonemuko-cpammamuuecKuil aHalu3 Ppanyy3cKux 3auUMCcmeEOEaHHbIX C106 6
QH2TIUIICKOM A3bIKe)» W COCTOUT M3 JABYX maparpadoB. B 3Toli miaBe paccMOTpeH
STUMOJIOTUYECKHN COCTaB  COBPEMEHHOIO aHIJIMKWCKOTO  SI3bIKA, BIIMSHUE
(GpaHIly3CKOTO f3bIKa Ha JIEKCUKY AHIJIUMCKOTO $3bIKA, XapaKTep U CTEIEHb
ACCUMWJISIIMM  3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M3  (PPAHIy3CKOrO S3bIKa, yTpara
WHOSI3BIYHOCTA ~ 3aMMCTBOBAHHBIMM  CJIOBAaMU  QHAJM3UPYETCS  BIIHASIHUE
3alMMCTBOBAHHBIX CJIOB Ha CMBICIOBOE COJIep)KaHHe, (POHETUKO-TpaMMaTHYECKUE,
CEMAHTUYECKHE aCCUMUIISLINY.

[To ctangapTaM aHIIMKACKOTO $I3bIKA MpHJIAraTeIbHbIE MOJYUHSAIOTCS HE BCEM
IrpaMMaTHYECKUM IIPaBUJIaM, KpOME CTENIEHEHW CPaBHEHMS. [1aroisl B aHINIMHCKOM
SI3BIKE CTIPATAIOTCS 1O JmmaMm (conjugation) W 00pa3yroT MPOCTHIE U CIIOXKHBIC
BpEMEHa IO aHrIMhckol Moxenu. s  OOJBIIMHCTBA  3aMMCTBOBaHHBIX
(GpaHIly3CKHX IJIAroJioB XapakTepHo oOpa3oBaHWE MpETepuTa U MPUIIArareIbHOTOo
I1 B MmaHepe cnalObIX aHITUICKUX TIIAroyioB (Hampumep,to turn, to evoke, to control,
to revenge).

®panmysckue cymecTBuTenbHBIE  control, randez-vous, char-a-bancs,
parterre yrpatuian 3Ha4eHUE CBOMX KOMIIOHCHTOB B QHTJIMICKOM SI3bIKE, T. €. ObUIH
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BOCIIPUHSATHI KaK YIPOIICHHbIE W OOBIYHBIC CJIOBA. B HEKOTOPHIX CiIydasx OHHU
HAQUMHAIOT  THCAThCsl  CIMTHO, TP 3TOM  TIPOUCXOAWT  (POHETHUECKOE
u3MeHnenne.OHO MPHUIILIIO, HATPUMED, U3 (PPaHIly3CKOTO B aHIIIMACKUI Kak contre-
roule (ot marmHCKOrO contra rotula) W O3HAYaeT «3aNMUCHIBaTh COKPOBHUIIA
cekperapeM KazHayeicTBa». Ominuue yHpoIIeHUS B MECTHBIX W WHOCTPAHHBIX
CJIOBaX COCTOUT B TOM, YTO B CJIOBAX POJIHOTO S3bIKA 3TOT MPOIIECC UJIET OYCHD
MEIJICHHO, TOTAa KaK y aCCUMUIMPYEMBIX CIIOB TMPOUCXOTUT Cpaszy ke IMpHu
BXOXKJICHHH B s13bIK.B pesynbrare Mmopdonornueckas CTpyKTypa aCCUMUITUPYEMBIX
CJIOB TIPU3HACTCS ATUM HApPOJIOM, KOpHEBBIE MOP(HEMBI HMEIOT peaJbHOE 3HAUCHUE
U CIIOCOOHOCTh 0Opa3oBBIBATH HOBBIC CJIOBAa, a aHIIUicCKkue addukch
UCIIOJIb3YIOTCS 11 00pa30BaHUs HOBBIX CJIOB. Tak, B aHIMIUHCKOM SI3bIKE MOSIBUJICS
paa cypdukcoB u npedurcoB (paHIy3CKOro MpOoHMCXOoKAcHUS -ment, -al, -ess, -
ance u apyrue.

Bbonpiioe konmuyecTBo GpaHIly3CKUX CIOB 00pa3oBaHo ¢ cyddukcom -ance, -
ence: ignorance, arrogance, entrance, repentance, innocence u apyrue. Mrak, mis
AQHTIMYaH TOHATHO 3HaYeHue OHToro cyhdurca, C TOMOIIBI0 KOTOPOTO OT
NpWIaraTeibHBIX W OT DIarolbHBIX OCHOB  00pa3yroTcss  aOCTpaKTHBIE
CYIIECTBUTENIbHBIE. YTO IIO3BOJIIET 0OO0pa3oBaTh HOBOE CJIOBO «hindrancey, B
KOTOpOoM (paHIy3ckuil cyPpduKCc MPUCOEIMHEH K OCHOBE aHMIMMCKOrO Ivaroja
«hinder».!!

Touno Tak e cyhduxc -ment, BXOASAIMMIA B COCTAB TAKUX aHTIIMHCKUX CIIOB,
Kak government, treatment, agreement, TakKe NMPU3HACTCS aHINIMYaHAMH, U C €TO
MOMOIIIBI0O OT AaHDIMICKOTO KOpHS 00pa3yroTcss HoBbie crnoBa:fulfilment,
bereavement, amazement, bewilderment.

Bo ¢paniry3ckoii JIeKCHKE MPOLIECC YCTAHOBJICHMS yAApEeHHs] MPOUCXOAMII
NocTeneHHO. BmepBele ¢ Tex Tmop, Kak (paHIly3CKUE CJIoBa TMOSBUIIUCH B
AHTJIMIICKOM S3BIKE, OHU YacTO COXPaHsUIM (PPAHILY3CKOE yIapeHHe Ha MOCIETHEM
CJIore WJIM, €CJH CIIOBO OKAaHUMBAJIOCh Ha Oe3ymaphslil [9]. [Ipumepsl: compagnye
(3amonaBmii company), resoun (3amoHaBHMi reason), corage (3amMoHaBuUi
courage).Onnako B Tekctax XII-XIII BexkoB BCTpeyaroTCs 4YacTHBIC Ciydau
nepeHoca yaapeHus B CIIOBax, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA, KOTOPHIC
pacrnpocTpaHeHbl B ipoctopeunu, Hanpumep: Office - office, contre - contre, prisun
- prisun, castel - castel, ransoun - ransoun*?,

AHIIIMICKOE ylapeHue OTIUYaeTcsi OT (PPAHIy3CKOIrO HHTEHCUBHOCTHIO
yIApHOIO Cjora Mo CPaBHEHUIO C Oe3ylapHbIM CIOTOM. DTOT (akTop, Hapsay ¢
MUTpALMEe yoapeHusi, TPUBOIUT K OoJiee 4acTOMYy COKpAIICHUIO U OIMYIICHHUIO
0e3ylapHbIX CJIOrOB BO (h)paHIly3CKHX CJIOBaX, BOLIEANIUX B aHIIMUCKUHN SI3BIK, TIO
CPaBHEHUIO C TEMH KE CIIOBAMHU BO (hPAHITy3CKOM SI3BIKE.

[Iponomxkum  paccMarpuBaTb OCOOCHHOCTH  HamucaHusd  (paHIy3CKUX
3aMCTBOBaHMM. Tak, B CIIOBE «patience» 3ByK [3] mepemaeTcst uepe3 XapaKTepHOe
JUTSL aHTJIMICKOTO si3bIKa coyeTaHue OykB. To ke camMoe OTHOCUTCA M K 3BYKY [i:] B
IJIACHOM CJIOre O€l CJOBa «manoeuvring»; AUGTOHT [ei] eau B INIACHOM CJIOre B

1 Mneum B.A., WcTopus aHIIMICKOTO A3bIKA, M3JAHME IIATOE, HCIPABIECHHOE M IONOIHEHHOE, H3JaTeIbCTBO
«BsIcmas mkona», Mocksa 1968, C.385
12 yaiitnok JI. Hauano anrmmiickoro omecrsa. - XapmonacBopt Mumiceke, 1952, C.36
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cioBe «bureau»; [i:] 3ByK Oi B IJIaCHOM cJjiore B cloBax «roulette, rouge»,
HalpuMmep:

«Come alongy, 1'd say, «come along and I'll lay out your patience for youy
(Mansfield, Selected stories, p. 107).

The Tower Bridge cleared itself of midgets and toy vehicles and raised its tow
arms, and then she passed underneath, accompanied by cheerfullyimpudent tugs,
and after some manoeuvring and hooting and shouting, finally came to rest
alongside Hay's Wharf (Pristley, Angel Pavement, p. 9).

He stopped at the bureau and said: «Will you kindly see that Mrs Heren has
this note?» (Galsworthy, The Forsyte Saga, p. 279).

For Val it had been in the nature of baptism to be taken there to play roulette\
in the nature of confirmation to get back into college after hours, though a window
whose bars were deceptive (Galsworthy, The Forsyte Saga, p. 184).

Mpb1 HabmIOMaeM CEMaHTHYECKOE pa3BUTHE (PPAHITYy3CKHUX 3aMMCTBOBAHHUA B
AHIJIMMICKOM SI3bIKE€, CHHOHUMHUYECKHE Mapbl POMAHO-TEPMAHCKOM S3bIKOBOM CEMBH,
CHOCO6BI ajalrainuy IIPpUTAKATCIIbHBIX naz[enceﬁ, ynOTpe6J'IeHI/Ie CUHOHUMHNYCCKUX
rap.

M. b. bpobman kpaTko KOCHYJCS BONpPOCa O CHHOHUMUM B CBSI3U C
3aUMCTBOBAHUEM CJIOB U3 q)paHuyscmro A3bIKA. CI/IHOHI/IMI)I, IMOJIYUYCHHLIC B
pe3yibTarc HpI/IO6peTeHI/I$I, O4YCHb Ba’KHBI, IIOTOMY YTO OHH IIOMOI'alOT BBIPA3HUTH
ACIICKTbI 3HA4YCHHA, KOTOPLIC HC 6BIJ'II/I BBIPpA’KCHBI 4YCPC3 pOI[HOfI A3BIK OO0
npuoOperenus. Hekoroprie hpaHiry3cKue ciaoBa, BOMIEANINE B aHTIIMHCKUNA SI3bIK B
XVII-XVIII Bekax, Takue kak attitude, pose, posture u apyrue, He UMEIOT HU
HCKOHHBIX, HH JIATUHCKUX CHHOHHMOB, C I[pyFOfI CTOPOHBI, HCKOTOPLIC
dpaniysckue cnoBa, npuodOpereHHble B XV-XVIII  Bekax, ObUIM 3aMEHEHBI
AHNNIMMCKUMHA CUHOHMMaMM.BO MHOTMX cCiydasx CylI€CTBOBajla pa3HULIA MEXKIY
MECTHBIMU U (DpaHIly3CKUMU CHHOHUMAaMH, B PE3yJbTaTe€ Yero aHIIUHCKOE CIIOBO
ObLTO OO0JIee pa3roBOPHBIM, a (paHIy3ckoe - bosnee nuteparypubiM(talk - converse,
match - adapt, fun - amusement, leave - abandon, carriage - chariot, room -
apartment, fun - entertainment u m.o0.)3.There was a huge fireplace at either end of
the hall; but as the chimneys were constructed in a very clumsy manner, at least as
much of the smoke found its way into the apartment as escaped by the proper vent
(Scott, Ivanhoe, p. 19).

They had breakfast in their room, Julia in bed and Michael seated at a little
table by her side (Maugham, Theatre, p. 42).

CnoBo «Apartment» Bouutio B anmmiickuii si3pik B XVI| Beke B 3HaueHUU
«KOMHAara», a CJI0OBO «r00M» BOILLIO B AHIMIMHACKUHN A3bIK B Havase XIV Beka B
SHAYCHHUU KIIPOCTPAHCTBO». ITo3xke cimoBO «roomy HpI/IO6peJIO 3HAYCHUE «KOMHATa
BHYTpH 31aHus» B XV Beke.

W3 wu3yueHHBIXx B Xome Hamero wucciaenoBaHus 31 ¢paHIy3ckux
3aMMCTBOBaHUIl OBLIN q)OHeTH‘ICCKI/I YaCTUYHO aACCHUMUINPOBAHLI. N3uux: -14
cywecmsumenvHulx. Cravat, caprice, grimace, etc., nanpumep:«The child glanced
keenly at the blue coat and stiff white cravat, which, with a pair of creaking boots
and a very loud ticking watch, embodied her idea of a father; but her eyes returned

13Cexupun B.I1. 3auMcTBOBaHUs B aHIIMCKOM si3bike. - Kues.: U3a-so Kuesckoro yu-ta, 1964. — C. 87-88
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to her mother's face immediately, and she neither moved nor answeredy (Dickens,
Dombey and Son, p. 7).

CmoBo «Cravaty npunuo B aHmuiickuil s3blk B XVII Beke ¢ Tem xe
3HaYEHUEM, YTO U BO (DPAHILy3CKOM — «CBOETO poja MOBsA3Ka Ha meey. [lo3nnee
OHO HMEJO 3Ha4YeHHe «ralcTyk».- 11 npunracamenvuvix: precise, recherché,
farouche, nanpumep:«He's a bit farouche, but | like the way he enthuses about
what interests him. It's not put ony (Aldington, Death of a hero, p. 154).

[IpunararensHoe «Farouche» BoIuIO B aHIIUMUCKUH SI3BIK W3 (PPAHILy3CKOTO B
XVIII Beke M MMENO 3HAYEHUE «CKPOMHBIM M OTBpaTuTenbHbIN». [lo3xke ero
3HAYEHUE M3MEHUJIOCh U TEeNepbh MUMEET CIEAYIOUIUME BapUaHThl: «4eJIOBEUECKUM,
nrynbiiy. Kak Mbl BUIMM, OH COXpaHUJI CBOU NEpBOHAYaIbHBIC 3HAYEHUS U B XX
BEKE.

-7 enazonos: demand, arrive, prepare, escape, permit, macanran:«Did you see
that?» demanded Tom (Fitzerald, The Great Gatsby, p.19)«She was not permitted
to make any phone calls before she was returned to the court roomy (Sheldon, If
tomorrow comes, p. 48).

I'maron «Permity Bomien B aHmuiickuit 36k B Hauasie XVI Beka. B nepeBoje
C COBPEMEHHOI'0 aHTJIMHCKOIO O3HAYaeT «IO3BOJIATHY. Bce ciioBa, mpuBeeHHbBIE B
3TUX TpHUMEpax, TO €CThb CYIIECTBUTENIbHbIC, MpUJIaraTeibHble M TJIarojbl,
COXPaHAIOT yJapeHUe Ha IMOCIEIHEM CJIOTE, YTO HE XapaKTEepPHO JJIsI aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA.

Mpgbr 0600mmiIM pe3ynbTaThl ceMaHTHYecko kiaccupukaruu 1024 cnoB
(b paHITy3CKHX 3aMMCTBOBAHHM CIEAYIOIINM 00pa3oM:

1. Cnoa 59% ot 00miero KoJu4yecTBa CIOB, 0003HAYAIOLIMX MPEAMETHI U
COOBITHSI TOBCEHEBHOMN KU3HU;

2. CnoBa, 0003HavaroMKe NPeIMEThl JOMAIIIHETO 00UX0/1a, OJICkKYy U TKaHHU,
IpeAMETHI TyajieTa, cocTaBisioT 11% ot o01ero Koan4ecTna;

3. CnoBa, OnuUCHIBAIONIME XU3HH MUPOBOTO OOIIECTBA, COCTABISAIOT 7% OT
00I11ero KOJIMYECTBA;

4. CnoBa, o0O3HAUaroIMe €1y W HAIUTKH, COCTABISIIOT 7% OT 00IIero
KOJINYECTBA;

5. CmoBa 6% oT O0O0OIIEro KOIWYECTBA CJIOB, OTHOCSIIHMXCSA K JICKCHUKE
0OIIECTBEHHO-TIOJIMTUYCCKON JKU3HU,

6. CrnoBa, BBIpaXarolue YyBCTBA U SMOIIUM, COCTABISAIOT 4% OT 001Iero
KOJIMYECTBA;

7. CnoBa, o0o3HauawIIMe apT-O0bEKThI W COOBITHS, cOCTaBISIOT 3% OT
00111ero KOJTU4eCTBa;

8. CnoBa, o0o3HauarolMe MOPUINYECKHE TEPMHUHBI, COCTaBIAOT 3% OT
00111eT0 KOJTUYECTBA U T.]I.

SAKIIOYEHUE

B pe3yibTare HU3YUYCHHUA JICKCUKO-CCMAHTHUYCCKUX MW TI'paMMATHYCCKHX
0COOCHHOCTEH CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX H3 (I)paHI_IY?)CKOI“O JA3bIKa B aHFHHﬁCKHﬁ,
MMOJIYUYCHBI CJICAYIOIIHNC HAYTYHO-TCOPECTUICCKUC BHIBOILI:

1. BOHpOCLI A3bIKA, PCUYCBOI0O U KYJIBTYPHOI'O OTHOIICHUA, €I'0 OTPAKCHUA B
061H€CTB€HHOI>1 JKU3HHU, a TaKKC HN3YUYCHHA HWHOCTPAHHBLIX A3BIKOB Tpe6y}0T
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oco0oro BHUMaHUs. JIF00OM S3BIK KaK MPOU3BOIHBIN SI3BIK HE MOXKET Pa3BUBATHCS
OTIENHHO, 3TO OCOOBIH S3BIK, CIIOBAPHBIN 3aMlac KOTOPOTO PACIIUPSETCS HA OCHOBE
OOBEKTUBHBIX U CyOBEKTUBHBIX (PakTOpoB. B 3MOXy CTpEeMHUTETHLHOTO Pa3BUTHS
HAyKHd M TEXHUKUM MHOTHE 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA MOMNAJIX B AHIVIMUCKHUMN SA3BIK
yepe3 (ppaHily3ckui, HOPMaHACKUM, JaThiHb, CJIOBAPHBIA 3amac aHMJIUKUCKOTO
si3bIKa CTAHOBUTCSI Oorade 3a CYET CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX W3 (HPaHIy3CKOTO
sI3bIKA.

2. B npouecce popmupoBaHus HOPM aHIIMMCKOTO JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa B
XVI — XVIII Bekax HeI0CTaTOUYHO M3yYEHA POJIb HHOCTPAHHBIX CJIOB, B OCHOBHOM
HamOosee  (paHIy3CKMX,  JIEKCMKO-CEMaHTHMYECKHUW  BONpPOC  Haumbolee
MHTEHCUBHOTI'O MEpPUO/A SI3bIKOBOM palMoHalbHOCTH. CleqoBarelibHO, U3 aHAJIN3a
KOHIIEITYaIbHOM  clienu(UKH, KOTOpyr0 oOpa3yeT CJIOBO OCBOEHHBIM B
JUHTBUCTHUKE, TEPMHUHA “OCBOCHHBIA, €r0 UCTOPUYECKOTO PA3BUTHS, B paMKax
Pa3IUYHBIX CUCTEMHBIX SI3BIKOB, JIE€JIACTCS CICAYIOIINN BBIBOA: BO-TIEPBBIX, 3TO
MPOLECC TMEPEXo/ia JIEMEHTOB OJHOTO $3bIKa B APYrod, a BO-BTOPBIX, 3TO
JIeKCUYecKas Kareropus B (popMe yCBOEHHOTI'O CJIOBA MUJIU CIIOBOCOYETAHMUS.

3. 3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBA - 3TO UHOCTPAHHBIE CJIOBA, BBEJACHHBIC B JICKCUKY
MPUHUMAIOIIETO S3bIKA B PE3YJIBTATE MPOLIECCA ACCUMWISILIMKM PA3IMYHON CTENIEHH.
C TOUkM 3peHus JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOM, TrpaMMaTH4ecKod, (oHeTHyecKoil
accummwsiuu @3, Korga pas3ielieHWE Ha IOJHOCTHIO aJalTUPOBAHHBIE CIIOBA,
YaCTUYHO aJaNTUPOBAHHBIEC CIIOBA, HEANANTHPOBAHHBIE 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA
pPacKphIBaETCSl MPUMEPAMH, OTHPAICh HAa KIACCU(DHUKAIMU YUEHBIX-TUHTBUCTOB C
TOYKM 3pEHUS  XapaKTepUCTHK BHEIIHEr0 BHUJa 3BYKa, BO3MOXKHOCTHU
UCTIOJIb30BaHMSI  HEJIMHTBUCTUYECKOW OykBbl W OyKBEHHOTO  COYETAHUAX
TIPOSIBIISICTCS PUCYTCTBUE B CIIOBAX JAPYTUX S3BIKOBBIX MOPQEM.

4. UzBectHO, uTo ero anemMeHTl ®P3, 0COOEHHO Te, KOTOphIE BOIUIM B
MUCbMEHHOCTb, OOBIYHO OKa3bIBAJIM OINpPEJEICHHOE BIUSHHE HE TOJBKO Ha
JIEKCHUKY, HO 1 Ha MOP(OJIOTUYECKNE U CUHTAKCUYECKUE €IUHUIIBI, TeM 0oJiee YTo
MOJIOOHBIC SIBJICHUS PA3BUBAIIUCH U B QHIJIMHCKOM S3bIKE, B HEKOTOPBIX CITydasx
CYLIECTBYIOT OIpPEACICHHBIE TI'PAMMATUYECKHE KOHCTPYKLIMM, TO €CThb B
AHIIMHACKOM SI3BIKE CYIIECTBYET YCTOMYMBASI CKIIOHHOCTb BOCIHPUHUMATH CIIOBO
KaK OJIHY LEJOCTHYIO €IMHHUILY, LIETI0€ CI0BO. Takoe BOCIPHUATHE CJIOB MO3BOJISET
OBJIQJIETh MHOXKECTBOM PA3JIMYHBIX HHOCTPAHHBIX CIIOB B SI3bIKE.

5. Krnaccudukammss @3 B 3aBUCHMOCTH OT CTEIICHH  aJanTalldH
(ponernueckas, rpaduveckas, rpaMMaTHIECKasl, JIGKCHUECKass U CEMaHTUYECKasl)
U OBLJIO OmpenesleHo, YTO OHU OTPAXKAIOT W COOTHOCAT pas3IudHbie CcQepbl
YeJIOBEYECKON NEATEIbHOCTH, TAKUE KaK JOMAIHUN OBIT, IPEIMETHI JIOMAIIIHETO
o0uxoma, TMpeAMEThl HCKYCCTBAa. 3aMEUeHO, YTO B TIEPHOJ, B KOTOPBIA
paccMaTpuBaliach ~MarepuaibHas, OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKAsl, HaydyHas W
KyapTypHas xu3Hb Anrmn (XVI-XVIII Beka), 6oapmmHCTBO O3 ObUIH BKIIOYEHBI
B JIEKCUKY MOBCEAHEBHOU KU3HU (0KOJIO0 59% OT 00I1Iero Koinm4ecTBa 0CBOCHHBIX
CJIOB).

6. B xome wuccinenoBaHWsi Mbl OTMETWIIM TakKUE METOAbBI TEepeaayu
HEIKBUBAJICHTHOM  JICKCMKH, Kak 0a3oBasi TPaHCKPUIIIUS/TpaHCIUTEpaIus,
KJaccuduKaius, OMUcaTeIbHBIN WIM MPUOIM3UTENBbHBIA TIepeBoja, 0000IeH e,
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yTouHeHue. TpymZHOCTHM, C  KOTOPBIMH  CTOJIKHYJIHUCh TP  MEPEBOAE
ACCUMHJIMPOBAHHBIX C OOIIE(PPaHIy3CKOM ITUMOJIIOTHEN, ObLITM OCHOBAHbBI Ha JIBYyX
OoNpIIMX Tpynmax CJIOB A aHaiau3a Ipu Oojiee TIIATENbHON pa3paboTKe HX
JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOM Kiaccupukanuu: 1) Te, KTo oBiagen (ppaHIy3cKuM
SI3LIKOM Ha aHIJIMHUCKOM SI3bIKE;, 2) JIEKCMUECKHE MEXIyHApOJHbIE CJIOBa
(cBsi3aHHBIE C 001IE(PAHIY3CKUM 3TUMOHOM).

7. 3auMCTBOBaHHBIC CJIOBECHBIC CIUHUIBI OBIIM pa3gelieHbl Ha TpHU
NOArpyNIbl Mo obmeMy U quddepeHnrnanrbHOMY YPOBHIO CEMAHTHKH, TaKUE Kak
OTHOCUTEITFHO CHMMETPHUYHbIE JHAJIIEKTEMbl, YaCTHYHO aCCUMUIMPOBAHHbIE
JMATIEKTEMBl M MEXBA3BIKOBbIE OMOHUMEBI. [Ipom3BeneHa kiaccupukanus 1o
CTENIEHH  ACCUMUJISLINU: HOJTHOCTHIO ACCUMUJIMPOBAHHbBIE,  YaCTHYHO
ACCUMUJIMPOBAHHBIE ¥ HEACCHMIIMPOBAaHHBIE cloBa. [pymma dYacTHYHO
OCBOCHHBIX CJIOBOCOYETaHWM JenuTcsi Ha (oHeTHYecKue, Trpaduyeckue,
rpaMMaTHYECKHE U CEMAaHTHYECKHE MTOATPY L.

8. BO3MOXHOCTP WCIIONB30BaHUSI JAHHBIX HCCIEAOBAHUM B MPOLECCE
paccMoTpeHusi mpooiieM, CBsi3aHHBIX C mepeBogoM PO Ha aHIIMHCKUN S3BIK,
MUHUMHU3MpOBajia TMEpPeBOAUYECKHE TPYAHOCTH, BBI3BAaHHBIE MEXKBI3BIKOBOMN
ACUMMETPUEHN.

9. B xome wuccienoBaHUsi CTaJO SICHO, 4YTO (OHETHYECKHE MacTepa,
3aMMCTBOBaHHbBIEC U3 (DPAHITY3CKOTO S3bIKa, HAOIOMATUCH 00Jiee TTOCIeI0BATEIbHO
B CYyIIECTBUTEIbHBIX W MpUJIAararelbHbIX, B IMpolecce IrpaduyecKux MacTepoB
cioBa mperepnen psa  ophorpaduyecKux HM3MEHEHUH, pPAJ OCOOCHHOCTEH,
3aMMCTBOBaHHBIX U3 (PPAHITYy3CKOTO S3bIKa, OBUIM MEPEHECEHBI HA AHIIUICKUM, BCe
rpaMMaTHYeCKHe OCOOCHHOCTH, 3a MHCKIIOYCHHEM CpPaBHUTEIBHOTO YpPOBHS
PUJIATaTeNbHBIX , OBUTH yTPAY€HBI,

10. Jlexcuueckoe (opmupoBanue D3 onupasoch Ha TaKUE€ METOABI, Kak
cinoBocoueranue, adduxcanus, koHeepcus. DpaHiy3ckue cioBa MPUBETU K
00pa30oBaHMIO HOBBIX JIEKCHUECKHX EIWHUIl B aHMIMKWCKOM sI3BIKE 3a CYeT
nobasneHus cyddukcoB u nmpedukcon. beuto 3amedeHo, UTO aKIEHT B aHIJIUMUCKOM
S3bIKE OTJIMYAETCS OT (PPAHILy3CKOTO MHTEHCUBHOCTBIO CIIOTa, TPOU3HOCUMOTO T10
OTHOUIIEHUIO K Oe3y/lapHOMY CJIOTY, 3TOT (pakTop, HapsAy C MHUTpalUMed aKIEeHTa,
OPUBOJUT K YACTOMY COKpAlIeHUI0 U TMaJIeHuI0 Oe3ylapHBIX CJOTOB BO
(paHIly3CKHX CIIOBaX, KOTOpPbI€ BOILIM B AHIIMHCKUN S3BIK MO OTHOIICHHUIO K
(b paHITy3CKHM CIIOBaM.

36



SCIENTIFIC COUNCIL DSc.03/04.06. 2021.Fil.72.03 AWARDING
SCIENTIFIC DEGREES AT BUKHARA STATE UNIVERSITY

BUKHARA STATE UNIVERSITY

SAFAROVA XURSHIDA SALIMOVNA

LEXICO-SEMANTIC AND GRAMMATICAL CHARACTERISTICS OF
LOANWORDS FROM FRENCH TO ENGLISH

10.00.06 — Comparative literature, comparative linguistics and translation studies

DISSERTATION ABSTRACT
for a Doctor of Philosophy degree (PhD) in PHILOLOGY

Bukhara — 2022



The theme of the dissertation for a Doctor of Philosophy (PhD) degree was registered by the
Supreme Attestation Commissien at the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan under
No. 2021.4.PhD/Fil2124.

The dissertation has been accomplished at Bukhara State University.

The disscrtation abstract in three languages (Uzbek, Russian, English (resume)) has been placed on
the website of the Scientific Council (www.buxdu.uz) and «Ziyonet» Information-educational portal
(www.ziyonet.uz). )

Scientific supervisor: Juraeva Malohat Muhammadovna
Doctor of Science in Philology, Professor

Official opponents: Karshibaeva Uljan Davirovna
Doctor of Science in Philology, Assaciate Professor
Davlatova Mukhayyo Hasanovna

Doctor of Philosophy in Philology (PhD)

Leading organization: Samarkand State Institute of Foreign Languages

0o
The dissertation defense will be held on « @;» L&/’L C(a'? 2023 at Qi _at the meeting of
the Scientific Council awarding Scientific degrees P2Sc.03/04.06.2021.Fil.72.03 at Bukhara State

University (Address: 200118, Mukhammad Ikbol str., 11. Phone: (99865) 221-29-14; Fax: (99865) 221-

12-57; e-mail:buxdu_rektor@buxdu.uz).
The dissertation is available at the Information-resource center of Bukhara State University

(registration No.ZZ Y). (Address: 200118, Mukhammad Ikbol str., 11. Phone: (99865) 221-25-87.)

Dissertation abstract was distributed on «’2 9]» ﬂ@ ¢ C?—MQ/QOZZZ

(Mailing protocol-register No-.‘g‘? Sof « 2 % L Ce/""ée/l2022)

D.S.Uraeva
Arman of the Scientific Council awarding
B\ific degrees, Doctor of Science in

ey Z.1.Rasulov
Scientific Secretary of the Scientific Council
yax'ding scientific ~ degrees, Doctor of

~—> ~  D.Z.Rajabov
Deputy ChAiftnan of the Scientific . Seminar
under Scientific Council awarding scientific
degrees, Doctor of Science in Philology,
Associate Professor



INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work is to determine the common and differential
features of the words adopted into English from French by lexical-semantic and
grammatical analysis.

As the object of the research work was selected the works of R. Chaucer, G.
Meredith, W. Trowbridge, K. Richardson and the words adopted from French to
English in English and French dictionaries.

Scientific novelty of the research work consists of the following:

it has been determined that the semantic (meaning) aspects of English
language units are formed under the influence of genetic-cultural, socio-historical
and linguistic-cultural factors, and the development of the vocabulary of the
language occurs in parallel with the stages of human civilization;

it has been identified that the acquired words in English, formed as a result of
the verbalization of human cognitive and cultural-linguistic activity, acquire
logical value within the framework of phonetic, areal, morphological-structural,
syntactic, lexical-semantic aspects;

it has been improved that the fact that the change of the content limit of the
appropriated words that came from the French language is conditioned by the
culture and ideology of the nation using the language is based on the fact that these
linguistic units are assimilated according to the level of assimilation, taking into
account the semantic series in the process of diachronic and synchronic analysis;

it has been revealed that the lexical and grammatical features of FOs formed
using the suffix-prefix method are the result of the paradigmatic (linguistic level)
and syntagmatic (speech level) relations, the classification factors of the
constituents of the semantic, structural and functional field.

Implementation of the research results. The obtained scientific results were
put in the lexical-semantic and grammatical features of words adopted from French
into English:

from the scientific conclusions related to the formation of the semantic
(meaning) aspects of the units of the English language under the influence of
genetic-cultural, socio-historical and linguistic-cultural factors; it was used in the
implementation of the fundamental project on the topic of "Researching the history
of Karakalpak folklore and literary studies™ (Reference No. 17.01/173 as of May
24, 2022 of the Karakalpak Humanities Research Institute of the Karakalpakstan
Department of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan). As a
result, it was determined that the development of the vocabulary of the language
occurred in parallel with the stages of human civilization;

the fact that the content boundary changes of the adopted words that came
from the French language is conditioned by the culture and ideology of the nation
using the language is related to the fact that these linguistic units are assimilated
according to the degree of assimilation, taking into account the semantic series in
the process of diachronic and synchronic analysis. The results were used in the
implementation of the international project dedicated to the analysis of the literary
skills of American writers such as John Steinbeck, Francis Scott Fitzgerald and
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Ernest Hemingway, held at the "American Literature Club" organized on the basis
of the project number SUZ80021IN3103 funded by the US Embassy (Bukhara
State University Reference No. 04-04/01-1557 as of September 5, 2022). As a
result, it served to solve the problems encountered in the process of translating
words and phrases related to the French language into English.

from the conclusions about the fact that the change of the content boundary of
the words that have been adopted from the French language is conditioned by the
culture and ideology of the nation using the language, they are assimilated
according to the level of assimilation, taking into account the semantic series in the
process of diachronic and synchronic analysis, in the study of these linguistic units
was used in the preparation of the scripts of the series (reference No. 1/127 as of
June 1, 2022). As a result, the content of the materials prepared for these TV
programs was improved, enriched with scientific evidence, and the scientific
popularity of the program was achieved.

The outline of the thesis. The work consists of an introduction, three main
chapters, conclusion and a list of references, with a total volume of 133 pages.

40



3bJIOH KWJIMHIAH UIIJIAP PYUXATH
CIIUCOK ONYBJIUKOBAHHBIX PABOT
LIST OF PUBLISHED WORKS

| 6yamm (Il yacTe; Part I)

1. Safarova X.S. Lexico —semantical features of borrowed words from French
language to English // Middle European Scintific Bulletin. — Czech Republic,
October 5, 2020. — Volume 1. — P. 101-103. (JIF — 7.525)

2. Safarova X.S. Linguistic Essence of Borrowing Words from French to
English // PINDUS Journal of Culture, Literature, and ELT (PJCLE) — Spain,
September 9, 2021. - Volume 10. — P. 60-63. (Impact factor -6.823)

3. Safarova X.S. Types of Assimilation of Borrowed Words from French to
English Language // Indonesian Journal of Innovation Studies. — Indonesia, April,
2022. - Volume 18. — P.1-3. (SJIF - 5.619)

4. Safarova X.S. Borrowed words from French to English language//Actual
problems of modern science, education and training. OAK pyiixatugaru 351eKTpoH
xypHaa, 2021.—Ne 6 — b.50-54 (10.00.00 Ne 22).

5. Caapoa X.C. dpaHiy3 TWIHIAH HWHIJIM3 TUIUTA Y3JalraHJIapHUHT
JTMAaXpPOH Ba CUHXPOH TaXJIuiIu // V36ekucron Mumnuit YHUBEPCUTETH Xabapiiapu.
— Tomkent, 2022. — Nel. — B.274-276 (10.00.00 Nel5).

6. CadapoBa X.C. Unrnu3 tunura addukcan ycyn €paamuaa y3namraniap
xocunt Kumui // «Cy3 caHbaTi» Xankapo kypHamu. — TomkeHT, 2022.— Ne 6. —
b.57-66 (10.00.00 Ne 31).

7. Safarova X.S. Assimilation features of word learning from French to
English / /2" International Conference on Science Technology and Educational
Practices. — Turkey, May, 2021. — P. 225-227

8. Safarova X.S. Analyses of Morphological Properties of words Borrowed
words from French to English language // Asian Symposium on Humanitarian
Analyses. — USA, October, 2021. — P.249-251

II 6yam (I vacte; Part 11)

9. Cadaposa X.C. Borrowing words from French to English language // Tumn,
anabuér, Tapkuma,anaduil TaHKUAYMUIIUK XajJKapo WIMHA GopyMu: 3aMOHaBUN
EHanyBiap Ba UCTHKOOMUIap XadKapo MHUKECHUIATH aHXKyMaH MaTepHallIapH. —
15 ampen, 2022. — b.78-80

10. Safarova X.S. Origin and types of borrowing words from French to
English words // Interdisciplinary Conference of Young Scholars in Social
Sciences. — USA, 2022. — P. 187-190.

11. Cadapoa X.C. Syntactic features of loanwords and appendixes from
French to English // Yer TwimapHM VYKATUIIHHHT J03ap0d Macaiajapu
MaB3yCUJaru pecnyosiuka uiMui-amanuii amxyman. — 17-18 mapr, 2021. — b.
304-305

12. Cadapona X.C. Opanily3 TUIHIAH WHTIN3 THIUTA Y3/alrad cy3IapHUHT
JIEKCUK-CEMaHTHK Ba rpaMMaTHK xycycuaraapu // Tui, agadbuér, tTapxuma,anaduii

41



TaHKUIYMINK XaJKapo WiIMHUI (HopyMH: 3aMOHaBHI E€HAANTyBIap Ba UCTHKOOIIAP.
Xankapo MHKECUIATH aHXyMaH martepuamuiapu. — byxopo, 26-27 maprt, 2021. —
b.78-80

13. Cadaposa X.C. The structural-semantic analysis of English language
embeddings from French language// Yer tunnapHu YKUTHIIHUHT A073ap0
Macajajapu MaB3ycHaaru pecnyOivka uiMuii-amanui amxymad. — byxopo, 17-
18 mapt, 2021. — b5.167-168

14. Cadapona X.C. Ingliz tilidagi frantsuz o’zlashma so’zlarini assimilyatsiya
qilish turlari/ Tun, anmabuér, Tapxuma,aqabuii TaHKUIYUIMK: 3aMOHABUU
¢HpamryBIap Ba MCTUKOOJUIAp MaB3YyCHUJArM XallKapo WIMUN-aMaliuil aHKyMaH
Matepuaimapu. — byxopo, 15 anpen, 2022. — b.66-68

15. XKypaesa M.M., Cadapoa X.C. ®panity3 y3namraHIapUHUHT WHTIIN3
TUIUAArd TacHU(HW Ba yJapHUHT CEMAaHTHK Kartopaaru ypuu // Twun, agabuér,
Tap>KMMa,a1a0uil TAHKUAUMIIUK XaJIKapo WIMHNA pOopyMHu: 3aMOHaBHI €HIAITYBIap
Ba UCTUKOOJUIAp. XaaKapo MUKECHIATH aHXyMaH MaTepuaiiapu. — byxopo, 26-27
mapt, 2021.-5.20-23

42



ABtopedepar “Jlypaona” HampuéTruaa TaxpupaaH YTKa3wian xamaa y30ek, pyc Ba
WHIJIN3 TUUIAPUJArd MAaTHIAPHUHT MOCJIUTH TEKITUPUIIIHN.

Bocura pyxcar stunaun: 21.12.2022 iinn. Buunmu 60x84 Y16, « Times New
Romany rapuutypazna pakamiu 6ocMa ycyauaa O0CUIIH.
[Taptnu 6ocma Taboru 2,7 Anaau: 100 nycxa. byroprma Ne738

I'yBoxnoma Al Nel78. 08.12.2010.
“Canpunaun CanuMm byxopuii” MUK 6ocMaxoHacuaa 9oI1 STHIIN.
byxopo maxpu, M.Uk6o1 xkygacu, 11-yii. Ten.: 65 221-26-45



44





